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S t i p e n d i e n p r o g r a m m …  E d i t o r i a l

MUSIKALISCHE BRÜCKEN
HUDEBNÍ MOSTY

Prof. Dr. Helmut Köser zur Grundidee des Stipendienprogramms
Prof. Dr. Köser o základní myšlence stipendijního programu

Das Stipendienprogramm der Brücke/Most-Stiftung wurde 2001
eingerichtet und feiert in diesem Jahr sein 10. Jubiläum. Seit
2002 wird das Programm zur Hälfte vom Deutschen Akade-
mischen Austauschdienst (DAAD) mitfinanziert.

Die Vergabe von Stipendien bedeutet immer eine Auslese 
und eine Gratwanderung: Auswahl der Besten und Abwägen
zwischen der musikalischen und künstlerischen Eignung
einerseits und der sozialen Bedürftigkeit andererseits. Nicht
alle Hoffnungen und Erwartungen konnten und können
dabei in Erfüllung gehen. So ist das alljährliche Auswahlver-
fahren ab und zu mit Tränen verbunden, Tränen der Freude,
aber auch Tränen der Enttäuschung. Die Brücke/Most-
Stiftung und die Hochschule für Musik Carl Maria von 
Weber Dresden bemühen sich stets um Ausgewogenheit 
und Gerechtigkeit, was allerdings nicht immer gelingt.

Mit der Stipendienvergabe sind Verpflichtungen verbunden,
die die Stipendiaten erfüllen müssen: Beteiligung am grenz-
überschreitenden kulturellen Auftrag der Stiftung im Rahmen
der Deutsch-Tschechischen Kulturtage, Gestaltung und Durch -
führung der Hauskonzerte, Mitgestaltung der Weihnachts-
feiern, kurzum: es geht um Integration.

Das Stipendienprogramm ist eine Erfolgsgeschichte. Alle bisher
geförderten Stipendiaten haben nach ihrem Studienabschluss
ihr Berufsziel erreicht: als Orchestermusiker, als Musiklehrer

oder gar als Solisten. In den zehn Jahren des Programms 
wurden drei unserer Stipendiaten mit dem DAAD-Preis aus-
gezeichnet. Damit wurden nicht nur ihre Studienleistung,
sondern insbesondere auch ihre Verdienste um die Integrati-
on in das Hochschulleben ausgezeichnet. Zu den besonderen
Eigenschaften der Stipendiaten gehört auch die Solidarität
untereinander, obwohl sie bei ihrer Bewerbung in Konkurrenz
zueinander stehen. Ohne Neid und Missgunst die Leistung
anderer zu akzeptieren, gehört zu den besonderen Charak-
termerkmalen unserer Stipendiaten.

Tento dům je náš společný domov! Dieses Haus ist unsere
gemeinsame Heimat! Der Satz – anlässlich der Einweihung
der Brücke-Villa in Dresden-Blasewitz 1998 gesprochen – 
hatte und hat nach wie vor seine Gültigkeit. Ganz besonders
auch für diejenigen, die nach Dresden kommen und sich in
der Fremde neu orientieren müssen.

Mein Dank gilt der Musikhochschule Dresden für die gute
Zusammenarbeit. Mein besonderer Dank gilt Ivona Kupská
für die langjährige Betreuung des Stipendienprogramms. 
Sie hat nicht nur die Stipendiaten konzerte geplant, vorberei-
tet und durchgeführt, sondern sich auch der Probleme der
Stipendiaten angenommen.  

Prof. Dr. Helmut Köser
Gründer und Vorstandsvorsitzender der Brücke/Most-Stiftung
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Stipendijní program Nadace Brücke/Most byl založen v roce
2001 a slaví letos 10. jubileum. Od roku 2002 se na financo-
vání z poloviny podílí Německá akademická výměnná služba -
Deutscher Akademischer Austauschdienst (DAAD). 

Udělování stipendií znamená vždy výběr a nelehké rozhodo-
vání: výběr z těch nejlepších a nelehké rozhodování mezi
hudební a uměleckou způsobilostí na jedné straně a sociální
potřebností na straně druhé. Ne všechny naděje a očekávání
mohly a mohou být naplněny. Každoroční vyběrové řízení je
tak občas doprovázené slzami, slzami radosti, ale také slzami
zklamání. Nadace Brücke/Most a drážďanská Vysoká škola
hudební Carl Maria von Weber se vždy snaží o vyváženost a
spravedlnost, což se však nepodaří vždy. 

S udělováním stipendií jsou spojeny povinnosti, které stipen-
disté musí plnit: účast na přeshraničním kulturním poslání
Nadace v rámci Dnů české a německé kultury, příprava a reali-
zace komorních koncertů ve vile Brücke, podílení se na
vánočních oslavách, zkrátka: jedná se o integraci.  

Stipendijní program má úspěšnou historii. Všichni dosud pod-
porovaní stipendisté dosáhli po absolvování studia svého pro-
fesního cíle: jako členové v orchestru, jako učitelé hudby
nebo dokonce jako sólisté. Za deset let trvání tohoto progra-
mu byli tři naši stipendisté vyznamenáni cenou DAAD. Tím
byly oceněny nejen jejich studijní výkony, ale zvláště také

jejich zásluha o začlenění se do vysokoškolského života. 
K výjimečným vlastnostem stipendistů patří také jejich vzá-
jemná solidarita i přesto, že jsou v momentě výběrového 
řízení současně konkurenty. Akceptovat výkony druhého 
bez závisti a nepřejícnosti je významnou charakteristickou
vlastností našich stipendistů. 

Tento dům je náš společný domov! Tato věta, vyslovená 
u příležitosti slavnostního otevření vily Brücke v Drážďanech-
Blasewitz v roce 1998, měla a stále má svou platnost. 
A zvláště pak pro ty, kteří do Drážďan přijedou a musí se 
v cizím prostředí nově orientovat.

Můj dík náleží Hudební vysoké škole Drážďany za dobrou
spolupráci. Můj mimořádný dík patří Ivoně Kupské za dlouho-
dobou péči o stipendijní program. Nejen že se zodpovědně
starala o plánování, přípravu a provedení stipendijních 
koncertů, ale ujímala se také problémů stipendistů.

Helmut Köser 
zakladatel Nadace Brücke/Most 
a předseda představenstva Nadace
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10 JAHRE STIPENDIENPROGRAMM
10 LET STIPENDIJNÍHO PROGRAMU 

Am Anfang war ein Brief
Na začátku byl dopis

Der Brief war auf einer Schreibmaschine geschrieben, engzeilig
und anderthalb Seiten lang. Der Brief datierte vom 31.05.2001,
und der Absender war Reinhard Lohmann, Musiker in der
Dresdner Philharmonie. Er beschreibt darin detailliert und 
eindringlich die soziale und finanzielle Situation der tschechi-
schen und slowakischen Studierenden an der Musikhoch-
schule Dresden, die Benachteiligung aufgrund des Währungs-
gefälles sowie die persönlichen Belastungen, aber auch die
Solidarität untereinander. Zugleich wird in dem Brief auf die
Brückenfunktion der Musik verwiesen. Damit hatte der
Schreiber den Kern der Stiftungsidee berührt und Überlegun-
gen aktiviert, die im Trubel des Aufbaus der Brücke/Most-
Stiftung in Vergessenheit geraten waren.

Der Brief hatte eine Vorgeschichte. Bereits 1998 war Herr 
Loh mann an mich mit der Bitte um Unterstützung für seine
»Schützlinge« herangetreten. Das waren vier Musikstudentin-
nen aus Pardubice, die Herr Lohmann im Rahmen seiner
Möglichkeiten unterstützte. Zu den finanziellen Förderern
gehörte auch der Dirigent Enoch zu Guttenberg, der seit
1999 zwei Stipendien zur Verfügung gestellt hatte. Es vergin-
gen zwei Jahre, und es bewegte sich nichts. Der Durchbruch
kam in Form von zwei schwergewichtigen Transportgütern,
die ausgepackt einen historischen Blüthner-Flügel aus dem
Jahr 1882 ergaben, ein Geschenk meiner Schwester Margrit
Köser. Der Flügel wurde am 12. Mai 2001 anlässlich eines Haus-
konzertes eingeweiht, als Begleitinstrument zu den Biblischen

Liedern von Antonín Dvořák, vorgetragen von einer tschechi-
schen Sängerin namens Lucie Ceralová, damals unbekannt,
heute eine bekannte und renommierte Mezzosopranistin.

Zurück zum Brief, in dem auch die schwierige Situation von
Lucie Ceralová beschrieben wird. Dieser Widerspruch – die
ungewöhnliche künstlerische Begabung einerseits und die
soziale Notsituation andererseits – war schwer auszuhalten.
Der Brief wog schwer im Jackett und führte nach schlaflosen
Nächten zur Einrichtung des Stipendienprogramms, das den
Stipendiaten eine finanziell gesicherte Ausbildung und mir
und der Stiftung unvergessliche Erlebnisse bescherte.

Prof. Dr. Helmut Köser
Reinhard Lohmann mit Stipendiatinnen und Ivona Kupská

Prof. Dr. Köser und Reinhard Lohmann

Enoch zu Guttenberg

Konzert am 12. Mai 2001, festliche Einweihung des gespendeten Flügels
Koncert 12.května 2001, slavnostní uvedení darovaného křídla
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Tento dopis byl napsán na psacím stroji s úzkým řádkováním
a byl 1½ stránky dlouhý. Dopis byl datován k 31.05.2001 a
odesílatelem byl Reinhard Lohmann, člen Drážďanské filhar-
monie. Detailně a naléhavě zde popisuje sociální a finanční
situaci českých a slovenských studentů na Vysoké škole
hudební v Drážďanech, jejich znevýhodnění rozdílně silnou
měnou, jejich osobní zátěž, ale také vzájemnou solidaritu.
Současně v dopise poukazuje na spojující funkci hudby. 
Tím se pisatel dotkl jádra nadační myšlenky a aktivoval úvahy,
které ve víru událostí při budování Nadace Brucke/Most 
upadly v zapomněni. 

Dopisu předchází jedna událost. Pan Lohmann mě již v roce
1998 oslovil s prosbou o podporu jeho »chráněnců«. Byly to
tři studentky hudby z Pardubic, které pan Lohmann v rámci
svých možností podporoval. Kromě něho je podporoval také
dirigent Enoch zu Guttenberg, který od roku 1999 udělil dvě
stipendia. Uplynuly dva roky a situace stagnovala. K průlomu
došlo po obdržení dvou těžkých zásilek, které daly dohroma-
dy historické křídlo Blüthner z roku 1882, dar mé sestry, Mar-
grit Köser. Křídlo bylo pokřtěno 12. května 2001 u příležitosti
komorního koncertu jako doprovodný nástroj k Biblickým pís-
ním Antonína Dvořáka, které přednesla česká zpěvačka Lucie
Ceralová, tehdy neznámá, dnes známá a renomovaná mezo-
sopranistka. 

Zpět k dopisu, který líčil také tíživou situaci Lucie Ceralové.
Tento rozpor – neobvyklé umělecké nadání na jedné straně 
a na straně druhé sociální nouzová situace – nebylo možné
vydržet. Dopis mě tížil v kapse a vedl po bezesných nocích 
k vytvoření stipendijního programu, který stipendistům 
poskytl finančně zajištěné studium a mně a Nadaci nezapo-
menutelné zážitky.

Prof. Dr. Helmut Köser

Büthner-Flügel im Mucha-Salon
Křídlo Blüthner v Muchově salonu

Margrit Köser
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DIE BRÜCKE/MOST-STIFTUNG – 
EINE ZELLE INTERNATIONALER ZUSAMMENARBEIT 

NADACE BRÜCKE/MOST – 
ČLÁNEK MEZINÁRODNÍ SPOLUPRÁCE

Prof. Ekkehard Klemm, Rektor der Hochschule für Musik Carl Maria von Weber Dresden
Prof. Ekkehard Klemm, rektor Vysoké školy hudební Carl Maria von Weber Dresden

Die Namen der Dresdner Stadtteile – Blasewitz, Wachwitz,
Briesnitz, Pesterwitz, Kleinzschachwitz – sollten uns eigentlich
täglich deutlich machen, wie stark unsere Verbindungen nach
Teplice, Pardubice, Třebechovice, Liberec, Košice und anders-
wohin sind! Das sächsische Kernland war durch und durch
slawisch besiedelt – eine Tatsache, die bis tief in die Kunst
und Kultur hinein wundervolle Spuren hinterlassen hat und
neue prägt.

In der Vergangenheit bereits hat das Wirken verschiedener
Künstler namentlich die Städte Prag und Dresden aufs Engste
verknüpft: Erinnert sei nur an die Kapellmeister Zelenka, Weber
oder – im 20. Jahrhundert – Turnovský, die jeweils in beiden
Städten gewirkt haben. Viele Namen gesellen sich in jüngerer
Zeit dazu: Eine ständige Brücke von Konzerten hat Václav Luks
mit seinem Collegium 1704 aufgebaut, an unserer Hochschule
unterrichten mit Vladimir Bukač und Ivan Ženatý zwei ganz
herausragende tschechische Solisten. So haben gerade in den
vergangenen zehn Jahren auch viele junge Studentinnen und
Studenten aus Tschechien den Weg nach Dresden gefunden.
Dass es mit der Brücke/Most-Stiftung nun eine Möglichkeit gibt,
sie ganz gezielt zu fördern und ihnen ein Studium in Deutsch-
land zu ermöglichen, ist eine ganz wichtige Zelle im großen
Netz der internationalen Zusammenarbeit unserer Hochschu-
le. Tschechische Studierende erhalten dadurch neue Verbin-
dungen auch zu ferneren Ländern, musizieren mit Kommilito-
nen aus Südkorea, Frankreich, Brasilien oder werden von

Dozenten und Professoren aus Deutschland, Russland, Eng-
land oder Polen unterrichtet. Eine Zelle also, die in die Zukunft
wirkt: Schon haben etwa Federico Kasik oder Milan Likař sich
Positionen in der Sächsischen Staatskapelle erspielt, während
Petr Kubik gerade einen Sonderpreis als Solist in Česká Kame-
nice erhielt, in Teplice arbeitet, in Dresden studiert – und von
der Brücke/Most-Stiftung gefördert wird! So schließt sich der
Kreis und diese Entwicklung zeigt, wie sinnvoll, notwendig
und vor allem erfolgreich diese »Zelle« wirkt und arbeitet: Sie
verbindet, integriert, strahlt aus, sie hilft, fordert und fördert
und öffnet den Stipendiaten die Türen zu weltweiten Kontak-
ten – einen besseren Ansatz für die Stärkung internationaler
Zusammenarbeit kann es nicht geben.

Als Dirigent des Hochschulsinfonieorchesters habe ich selbst
viele der Stipendiatinnen und Stipendiaten kennengelernt,
mit ihnen musiziert und auch hart gearbeitet. So ist es mir
selbst eine Freude und Ehre, aus Anlass des Jubiläums nun-
mehr Konzerte in Teplice und Dresden mit der Nordböhmi-
schen Philharmonie zu leiten und dabei zwei junge Solistin-
nen zu begleiten, die ihr Studium in Dresden absolviert haben
und von der Brücke/Most-Stiftung gefördert wurden. Möge
der lebendige Austausch Früchte der Verständigung, der Inte-
gration und der gegenseitigen künstlerisch-musikalischen
Anregungen hervorbringen. Ich gratuliere der Stiftung von
Herzen und danke ihr für dieses wichtige Engagement!

KATEŘINA TAJOVSKÁ, *13.02.1978
Viola | viola

Dank der Kontakte zwischen den christlichen
Gemeinden Třebechovice und der Thomas-Kirche
kam ich 1998 zum Studium nach Dresden. Herr
Lohmann, Musiker der Dresdner Philharmonie,
»entdeckte« mich sozusagen als ich bei einem
gemeinsamen Konzert Bratschensolo spielte.
Nach dem Konservatorium wollte ich gern weiter
studieren, aber in Tschechien wurde an der Aka-
demie Prag nur ein Bratschist zum Studium auf-
genommen, in Dresden waren es acht. Herr Loh-
mann half mir und meinen Freundinnen Kateřina
Štursová und Kamila Černá die Dresdner Hoch-
schule kennenzulernen und die ersten Gespräche
mit den Professoren zu führen. So begann ich
1998 bei Frau Prof. Vincze zu studieren. Ich war
zu dem Zeitpunkt die einzige tschechische Stu-
dentin an der Hochschule. Nach meinem Studium
erhielt ich einen Zeitvertrag an der Oper in
Chemnitz, und zurzeit unterrichte ich an der
Musikschule Sächsische Schweiz und als Honorar-
kraft am Heinrich-Schütz-Konservatorium Dres-
den. Ich habe ca. 35 Schüler und leite zwei Orche-
ster. Die Arbeit mit Kindern ist anspruchsvoll und
sehr erfüllend, erfordert aber auch viel Energie.
Ich freue mich sehr, dass ich auch auf erste Erfol-
ge zurückblicken kann. Eine meiner ersten Schü-
lerinnen bestand erfolgreich die Aufnahmeprü-
fung an der Musikhochschule Berlin und einer
meiner Schüler schnitt sehr gut beim Landes-
wettbewerb »Jugend Musiziert« ab und wird
jetzt am Sächsischen Landesgymnasium für
Musik unterrichtet. In meiner Freizeit spiele ich
Kammermusik in verschiedensten Besetzungen.
Es ist der beste Ausgleich zu den Lehrstunden. Im
Jahr 2010 heiratete ich; ich lebe mit meinem
Mann in Dresden. 

Díky kontaktům mezi křesťanskými obcemi
Třebechovice a kostela Sv. Thomase jsem přišla
studovat roku 1998 do Drážďan. Pan Lohmann,
hudebník a člen Drážďanské filharmonie, mě
takzvaně »objevil« při jednom společném kon-
certě, kde jsem hrála sólo na violu.  Po konzerva-
toři jsem chtěla studovat dál, ale v České republi-
ce byl na pražskou akademii (AMU) přijat ke

S T I P E N D I A T E N
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Názvy drážďanských městských čtvrtí – Blasewitz, Wachwitz,
Briesnitz, Pesterwitz, Kleinzschachwitz – by nám vlastně měly
dennodenně připomínat, jak silné jsou naše vazby na Teplice,
Pardubice, Třebechovice, Liberec, Košice a další místa! Střed
Saska byl z velké části osídlen Slovany – to je skutečnost, kte-
rá zanechala překrásné stopy zakotvené hluboko v umění a
kultuře a neustále vytváří nové.

Nejužší vazby mezi tvorbou jednotlivých umělců tvořila 
v minulosti města Praha a Drážďany. Stačí si vzpomenout 
na kapelníky Zelenku, Webera nebo – ve 20. století – na 
Turnovského, kteří působili v obou městech. Další jména se 
k nim připojila v poslední době – trvalé koncertní mosty vybu-
doval Václav Luks se svým barokním orchestrem Collegium
1704, dva vynikající sólisté Vladimír Bukač a Ivan Ženatý
vyučují na naší Vysoké škole hudební. Právě v uplynulých
deseti letech našla cestu do Drážďan i řada mladých studen-
tek a studentů z České republiky. Díky Nadaci Brücke/Most 
se jim dostává cílené podpory a je jim umožněno studium 
v Německu, což je velmi důležitý článek v husté síti meziná-
rodní spolupráce naší školy. Čeští studenti tak přicházejí do
kontaktu se vzdálenějšími zeměmi, hrají se spolužáky z Jižní
Koreje, Francie, Brazílie, nebo je učí docenti a profesoři 
z Německa, Ruska, Anglie či z Polska. Je to článek, který má
přesah i do budoucnosti – Federico Kasik nebo Milan Likář si
své postavení v Saské státní kapele již vydobyli, zatímco Petr
Kubík právě obdržel zvláštní cenu jako sólista v České Kame-

nici, pracuje v Teplicích a studuje v Drážďanech – a je
finančně podporován Nadací Brücke/Most! Tím se kruh 
uzavírá a tento vývoj ukazuje, jak smysluplně, potřebně 
a především úspěšně tento »článek« účinkuje a funguje: 
spojuje, začleňuje, působí, pomáhá, podněcuje, podporuje 
a otevírá stipendistům dveře ke kontaktům z celého světa –
lepší příspěvek k podpoře mezinárodní spolupráce si nedo-
kážu představit.

Jako dirigent Symfonického orchestru Vysoké školy hudební
jsem řadu stipendistek a stipendistů osobně poznal, spolu 
s nimi jsem hrál a také tvrdě pracoval. Je mi potěšením a ctí
vést u příležitosti jubilea koncerty Severočeské filharmonie 
v Teplicích a Drážďanech a doprovodit tak dvě mladé stipen-
distky Hanu Vlasákovou a Natálii Skvorcovovou, které absol-
vovaly své studium v Drážďanech a byly finančně podporová-
ny Nadací Brücke/Most. Ať v tomto duchu a smyslu vyklíčí
zasetá spolupráce a živá výměna přinese plody porozumění,
integrace a vzájemné umělecko-hudební inspirace. 
Jménem drážďanské Vysoké školy hudební bych chtěl 
Nadaci Brücke/Most srdečně poblahopřát a poděkovat za
tuto důležitou angažovanost!

studiu pouze jeden violista, v Drážďanech jich
bylo osm. Pan Lohmann dal mně i mým kamarád-
kám Kateřině Štursové a Kamile Černé možnost
poznat drážďanskou vysokou školu a vést první
rozhovory s tamějšími profesory. A tak jsem
začala studovat u paní prof. Vincze. Byla jsem v
té době jedinou českou studentkou na vysoké
škole. Po ukončení studia jsem obdržela smlouvu
na dobu určitou v opeře v Chemnitz a v současné
době vyučuji v Hudební škole Sächsische Schweiz
a na hodinový úvazek na Konzervatoři Heinricha
Schutze v Drážďanech. Mám přibližně 35 žáků a
vedu dva orchestry. Práce s dětmi je náročná a
zároveň naplňující, vyžaduje však mnoho ener-
gie. Mám velkou radost ze svých prvních
úspěchů. Jedna z mých prvních žákyň úspěšně
složila přijímací zkoušku na Vysokou hudební
školu v Berlíně a jeden z mých žáků se velmi
dobře umístil v zemské soutěži Mládež muzicíru-
je a studuje na hudebním gymnáziu v Drážďa -
nech. Ve svém volném čase hraji komorní hudbu
v různých obsazeních. Je to nejlepší kompenzace
k vyučovacím hodinám. V roce 2010 jsem se vda-
la a žiji se svým manželem v Drážďanech. 

KAMILA ČERNÁ, *09.08.1978
Violine |  housle

Nach Abschluss des Konservatoriums in Pardubi-
ce spielte ich in der »Südböhmischen Kammer-
philharmonie Budweis«. Meine Freundin,
Kateřina Tajovská, studierte bereits in Dresden
und war begeistert. Ich konnte es mir zunächst
gar nicht vorstellen, den Studienaufenthalt in
Deutschland finanziell zu schaffen. Doch im Jahr
1999 wagte ich den Schritt und nahm das Studi-
um in Dresden bei Prof. Ivan Ženatý auf. Ich hat-
te ein paar Ersparnisse aus meiner Berufszeit und
erhielt dank den Bemühungen von Herrn Loh-
mann ein kleines Stipendium von Herrn Gutten-
berg. Im zweiten Studienjahr bekamen wir zu
unserer größten Freude und Erleichterung und
für uns ganz überraschend das Stipendium der
Brücke/Most-Stiftung. Leider musste ich im Jahr
2003 gesundheitsbedingt das Studium abbre-
chen. Ich heiratete in Tschechien und spiele seit
2005 in der Philharmonie Hradec Králové. Zurzeit

S T I P E N D I A T E N
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DAS STIPENDIUM DER BRÜCKE/MOST-STIFTUNG 
UND DES DAAD BONN

STIPENDIUM NADACE BRÜCKE/MOST 
A ORGANIZACE DAAD BONN

Auswahlkriterien und Rahmenbedingungen entsprechend 
der Vereinbarung zwischen der Brücke/Most-Stiftung und der
Hochschule für Musik Carl Maria von Weber Dresden vom
06.10.2008

Das Stipendium setzt sich im Verhältnis 1:1 aus einem Mat-
ching Funds Stipendium der Brücke/Most-Stiftung und einem
Stipendium für ausländische Studierende des Deutschen Aka-
demischen Austauschdiensts (DAAD) Bonn zusammen.

• Es werden aktuell sechs Stipendien vergeben.

• Die Höhe des Stipendiums beträgt 500 Euro monatlich.

• Das Stipendium wird für die Dauer von zehn Monaten 
vergeben (Oktober bis Juli). Eine Verlängerung ist nach
erneutem Auswahlvorspiel möglich. Die maximale 
Stipendiendauer sollte drei Jahre nicht überschreiten. 
Über Ausnahmen entscheidet die Auswahlkommission.

• Für das Stipendium können sich Studierende mit tschechi-
scher oder slowakischer Staatsangehörigkeit bewerben. 

• Die Bewerber müssen zum Zeitpunkt der Vergabe des 
Stipendiums zum ordentlichen Studium an der Hochschule
für Musik Carl Maria von Weber Dresden immatrikuliert
sein.

• Bewerben können sich Studierende ab dem ersten 
Semester bis einschließlich Aufbaustudium bzw. 
Masterstudium. Ausgeschlossen sind Studierende, 
die im Rahmen eines Austauschprogramms befristet 
an der Hochschule immatrikuliert sind.

• Über die Vergabe der Stipendien entscheidet eine Aus-
wahlkommission, die sich aus Vertretern der Hochschule
für Musik und der Brücke/Most-Stiftung zusammensetzt.
Es werden fachliche wie soziale Kriterien berücksichtigt.

• Die Auswahl findet einmal jährlich zu Beginn des 
Wintersemesters statt.

• Das Auswahlverfahren für die Stipendien wird an der
Hochschule für Musik Carl Maria von Weber Dresden 
ausgeschrieben. Die Anmeldung erfolgt über die Ab-
teilung für ausländische Studierende der Hochschule.

Mit der Annahme des Stipendiums verpflichten sich die 
Studierenden an den Hauskonzerten der Brücke/Most-
Stiftung mitzuwirken sowie im kleinen Rahmen Aus-
stellungseröffnungen bzw. Lesungen zu begleiten.

bin ich im Mutterschutz mit meiner zweiten
Tochter und unterrichte stundenweise an der
Kunstgrundschule in Třebechovice. Ich denke
sehr gern an die Hauskonzerte. Wir genossen sie
sehr. Die Atmosphäre war immer sehr herzlich
und die Stimmung unterschied sich von Konzer-
ten in anderen Häusern. Wir schätzten die Kolle-
gialität und die menschliche Wärme, und die Tat-
sache, dass Blanka Pavlovičová, eine slowakische
Musikerin, das Stipendium erhielt. 

Po absolvování konzervatoře v Pardubicích jsem
hrála v »Jihočeské komorní filharmonii České
Budějovice«. Moje kamarádka Kateřina Tajovská
již studovala v Drážďanech a byla nadšená.
Nejprve jsem si neuměla vůbec představit, jak
mohu studijní pobyt v Německu finančně zvlád-
nout. Avšak v roce 1999 jsem se odvážila udělat
první krok a začala jsem studovat v Drážďanech 
u prof. Ivana Ženatého. Měla jsem nějaké úspory
z dob, kdy jsem pracovala, a díky snahám pana
Lohmanna jsem obdržela malé stipendium od
pana Guttenberga. Ve druhém ročníku jsme
obdržely k naší obrovské radosti a úlevě a pro nás
zcela překvapivě stipendium Nadace Brücke/
Most.  Bohužel jsem v roce 2003 musela studium
ze zdravotních důvodů přerušit. Vdala jsem se 
v České republice a od roku 2005 hraji ve Filhar-
monii Hradec Králové. V současné době jsem na
mateřské dovolené se svou druhou dcerou 
a vyučuji na hodinový úvazek v Základní umělec-
ké škole v Třebechovicích. Hodně ráda vzpomí-
nám na komorní koncerty v Nadaci, které jsme si
dost užívaly. Atmosféra při nich byla vždy velice
srdečná a nálada se lišila od koncertů v jiných
koncertních prostorách. Velmi jsme oceňovaly
kolegialitu a lidské teplo a také fakt, že i Blanka
Pavlovičová, slovenská hudebnice, obdržela sti-
pendium. 

KATEŘINA ŠTURSOVÁ, *20.07.1978
Violine |  housle

Ich studierte in meiner Heimat, im gleichen Jahr-
gang mit Kamila Černá und Katka Tajovská, am
Konservatorium in Pardubice. Wir waren und
sind gute Freundinnen. Nach dem Besuch des
Konservatoriums spielte ich zwei Jahre in der

S T I P E N D I A T E N

Auswahlkriterien und Rahmenbedingungen 
Kritéria a rámcové podmínky
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Kritéria výběru a rámcové podmínky odpovídají dohodě mezi
Nadací Brücke/Most a Vysokou školou hudební Carl Maria
von Weber v Drážďanech z 6. října roku 2008.

Stipendium je tvořeno v poměru 1 : 1 z prostředků Nadace
Brücke/Most a prostředků stipendijního fondu pro zahraniční
studenty Německé akademické výměnné služby (DAAD)
Bonn.

• V současné době je udělováno šest stipendií.

• Výše stipendia činí 500 Euro měsíčně.

• Stipendium se uděluje na dobu deseti měsíců 
(říjen – červenec). Prodloužení je možné po nové výběrové
zkoušce. Maximální délka stipendia by neměla překročit
hranici tří let. O výjimkách rozhoduje výběrová komise.

• O stipendium se mohou ucházet studenti české 
a slovenské státní příslušnosti.

• Uchazeči musí být v době udělení stipendia řádnými 
studenty Vysoké školy hudební Carl Maria von Weber 
v Drážďanech. 

• O stipendium se mohou ucházet studenti od prvního 
semestru až po nástavbové studium a magisterské studium.
Studující v rámci výměnných programů se o stipendium
ucházet nemohou. 

• O udělení stipendia rozhoduje výběrová komise, která se
skládá ze zástupců Vysoké školy hudební Carl Maria von
Weber a Nadace Brücke/Most. Zohledněna jsou jak odbor-
ná, tak sociální kritéria.

• Výběrové řízení se koná jednou ročně na začátku zimního
semestru.

• Výběrové řízení k udělení stipendií vypisuje Vysoká škola
hudební Carl Maria von Weber Drážďany. Přihlášky přebírá
Oddělení pro zahraniční studenty.

Přijetím stipendia se studenti zavazují spolupodílet se na 
realizaci komorních koncertů Nadace a v menší míře 
hudebně doprovázet další akce, např. otevření výstav a čtení.

»Südböhmischen Kammerphilharmonie Budweis«.
Im Jahr 2000 beschloss ich, nach Dresden zum
Studium zu kommen. Ich hatte das Glück, gleich
im ersten Studienjahr das Stipendium der Brücke/
Most-Stiftung zu erhalten. Es war eine sensatio-
nelle Nachricht. Als ich erfuhr, dass wir 1.000 DM
bekommen, dachte ich: Im Jahr? Das war para-
diesisch, für uns unvorstellbar. Das Stipendium
war für unser Studium wesentlich, es hat uns
enorm geholfen. Ich konnte sogar noch für mei-
ne Barockgeige sparen. Das Studium begann ich
bei Prof. Ivan Ženatý und führte es bei Prof. Chri-
stian Uhlig fort. Nach meinem Abschluss ging ich
nach Frankfurt am Main zum Aufbaustudium
»Historische Interpretationspraxis Barockvioline«
bei Frau Petra Müllejans und belegte verschiede-
ne Meisterklassen. Zurzeit arbeite ich regelmäßig
mit verschiedenen Ensembles und Orchestern in
Tschechien und Deutschland zusammen (Les trois
mains, Collegium 1704, Freiburger Barockorche-
ster, Le Concert Lorrain, Main Barockorchester 
u. a.) und wirkte bei verschiedenen Rundfunk-
und CD-Produktionen dieser Orchester mit. Ich
bin sehr viel unterwegs, mein Wohnsitz ist in
Offenbach bei Frankfurt am Main. Im Jahr 2011
heiratete ich meinen Musikerkollegen, einen
japanischen Lautenspieler.

Studovala jsem ve své zemi s Kamilou Černou 
a Katkou Tajovskou ve stejném ročníku na kon-
zervatoři v Pardubicích. Byly a jsme dobré kama-
rádky. Po konzervatoři jsem hrála dva roky 
v »Jihočeské komorní filharmonii České Budějo-
vice«. V roce 2000 jsem se rozhodla odejít studo-
vat do Drážďan. Měla jsem to štěstí, že jsem hned
v prvním ročníku obdržela stipendium Nadace
Brücke/Most. Byla to senzační zpráva. Když jsem se
od paní Kupské dozvěděla, že dostanu 1.000 DM,
myslela jsem si, že je to na rok. A ono to bylo na
měsíc. Bylo to jako sen, pro nás zcela nepředsta-
vitelný. Stipendium mělo pro naše studium
zásadní význam, velmi nám pomohlo. Dokonce
jsem si mohla našetřit na své barokní housle.
Začala jsem studovat u prof. Ivana  Ženatého 
a pokračovala jsem u prof. Christiana Uhliga. Po
absolvování jsem odešla do Frankfurtu nad
Mohanem, kde jsem pokračovala nástavbovým
studiem »Historická interpretační praxe barok-
ních houslí« u paní Petry Müllejans a účastnila se
různých mistrovských kurzů. V současnosti pravi-
delně spolupracuji s různými soubory v České
republice a v Německu (Les trois mains, Collegi-
um 1704, Freiburger Barockorchester, Le Concert
Lorrain, Main Barockorchester aj.) a spolupodílím
se na vzniku jejich pořadů v rozhlase a nahrávek
CD. Jsem často na cestách, bydlím v Offenbachu 
u Frankfurtu nad Mohanem. V roce 2011 jsem se
vdala za svého hudebního kolegu, japonského
loutnistu.

S T I P E N D I A T E N



14

E i n e  k l e i n e  M u s i k g e s c h i c h t e

S T I P E N D I A T E N DIE BRÜCKE/MOST-STIFTUNG UND 
DAS BRÜCKE/MOST-ZENTRUM

NADACE BRÜCKE/MOST 
A CENTRUM BRÜCKE/MOST

Eine Brücke der Begegnung
Most setkávání

Die Brücke/Most-Stiftung hat sich seit ihrer Gründung im Jahr
1997 das Ziel gesetzt, eine Brücke der Verständigung zwi-
schen Deutschen und ihren mitteleuropäischen Nachbarn zu
bauen. In der Zeit nach der »Wende« in der DDR und nach
den »friedlichen Revolutionen« von 1989/90 in der Tschecho-
slowakei, Polen, Ungarn usw. stand die Begegnung von Deut-
schen und Tschechen in Mittelpunkt. Hierbei ging es um den
offenen und vorbehaltlosen Dialog und um die Überwindung
von wechselseitigen Schuldzuweisungen, gleichwohl in
Kenntnis der oft leidvollen gemeinsamen Vergangenheit. Die
Aufarbeitung der doppelten Diktaturerfahrung war ebenfalls
ein wichtiges Thema. 

Das Stipendienprogramm half, finanzielle Barrieren und
Benachteiligungen zu überwinden und unterstützt junge
Menschen in ihrem grenzüberschreitenden musikalischen
Wirken.

Die Brücke/Most-Stiftung möchte aktuell und künftig mit
ihren Seminaren, Tagungen, Fortbildungen und Projekten
demokratische und freiheitliche Gesellschaftsentwicklung
unterstützen. 

Die Brücke/Most-Stiftung hat ihren Sitz in Dresden, wo 
sie eine eigene Bildungs- und Begegnungsstätte – das 
Brücke/Most-Zentrum – unterhält. 

In unverwechselbarer Atmosphäre in direkter Elbnähe bietet
sie stilvolle Unterkunftsmöglichkeiten, moderne Seminarrau-
mausstattung und stimmungsvolles Konzert- und Veranstal-
tungsambiente. 

BLANKA PAVLOVIČOVÁ, *06.10.1978
Violine | housle 

In meiner Heimatstadt Košice besuchte ich die
künstlerische Grundschule und studierte an -
schließend am dortigen Konservatorium. Im Jahr
1994 wechselte ich auf das Konservatorium in
Bratislava in die Geigenklasse von Herrn Prof.
Albín Vrtel und erweiterte 1997 mein Studium
um das Fach Pädagogik. Nach einem erfolgrei-
chen Abschluss nahm ich 1999 mein Studium in
Deutschland bei Frau Prof. Gudrun Schröter an
der Hochschule für Musik Carl Maria von Weber
Dresden auf, das ich 2004 mit der Diplomprüfung
abschloss. Ich wollte meine musikalische Ausbil-
dung jedoch weiter fortsetzen und begann ein
Aufbaustudium in Leipzig, an der Hochschule für
Musik und Theater »Felix Medelssohn Bartholdy«
im Fach Improvisation bei Prof. Tilo Augsten. Im
Jahr 2008 schloss ich an dieser Hochschule den
Aufbaustudiengang Barockgeige bei Frau Prof.
Susanne Scholz an. Begleitend zu Studium und
Beruf unternahm ich einige spannende Konzert-
reisen mit der Europäischen Philharmonie, arbei-
te zusammen mit den slowakischen Komponi-
sten J. Vajo, M. Pala mit G. Kanceli und anderen,
spiele Barockmusik mit den Ensembles Lablan,
Czech Baroque Orchestra, Solamente Naturali,
Haydn Sinfonietta Wien, wirke an einigen Pro-
jekten zu Musikimprovisation mit und vieles
andere mehr. In den Jahren 2006 bis 2010 gab ich
Geigenunterricht am Konservatorium in Košice,
seit 2010 unterrichte ich an der Pädagogischen
Fakultät der Katholischen Universität in Ružom-
berok und in Prešov am Institut der musischen
und bildenden Künste. 

Studieren in Dresden war mein Traum aus
der Kinderzeit. Als Kind habe ich mit meinen
Eltern einige Konzerte der Dresdner Philharmo-
nie besucht, und die Atmosphäre der Stadt hat
mich so sehr verzaubert, dass ich versuchte, mei-
nen Traum zu verwirklichen. Das Studium an der
Dresdner Hochschule hat mir eine besondere
musikalische Beziehung vermittelt und viele
wichtige fachliche und professionelle Einsichten
ermöglicht. Dafür bin ich sehr dankbar und ver-
suche, mittels musikalischer Projekte immer noch
in Deutschland zu wirken.
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S T I P E N D I A T E N

Cílem Nadace Brücke/Most, vytyčeným při jejím založení 
v roce 1997, je budování mostu porozumění mezi Němci 
a jejich sousedy ze zemí střední a východní Evropy. V období
po sjednocení Německa a »pokojných revolucích« v roce
1989/1990 v Československu, Polsku, Maďarsku atd. se
Nadace soustředila především na setkávání Němců a Čechů.
Jednalo se o otevřený dialog bez výhrad, o překonání obou-
stranného obviňování – nicméně s vědomím často bolestné
společné minulosti. Jedním z důležitých témat bylo také zpra-
cování zkušeností se dvěma diktaturami. Stipendijní program
pomohl překonat finanční bariéry a znevýhodnění a podporu-
je mladé umělce v jejich hudebním působení, které překračuje
hranice.

Aktuálním i budoucím cílem Nadace Brücke/Most je prostřed-
nictvím seminářů, konferencí, školení a projektů podporovat
vývoj společnosti směrem k demokracii a svobodě.

Nadace Brücke/Most sídlí v Drážďanech, kde provozuje 
vlastní středisko vzdělávání a setkávání Centrum Brücke/Most.
V nezaměnitelné atmosféře v přímé blízkosti Labe nabízí 
Centrum vkusně zařízené pokoje pro hosty, moderně vybave-
né seminární místnosti i působivé prostory pro koncerty 
a různé akce.

Ve svém rodném městě Košice jsem navštěvovala
základní uměleckou školu a poté studovala na
tamější konzervatoři. V roce 1994 jsem přestoupi-
la na konzervatoř v Bratislavě do houslové třídy
pana prof. Albína Vrtela a rozšířila své studium 
o obor pedagogika.  Po úspěšném zakončení
jsem v roce 1999 začala studovat v Německu u
paní prof. Gudrun Schröter na Vysoké škole
hudební Carl Maria von Weber Drážďany. V roce
2004 jsem studium zakončila diplomovou
zkouškou. Chtěla jsem však pokračovat dále ve
svém hudebním vzdělávání a začala nástavbové
studium v Lipsku na Vysoké škole hudby a divad-
la Felixe Medelssohna Bartholdyho, obor Impro-
vizace u prof. Tilo Augstena. V roce 2008 jsem na
stejné vysoké škole absolvovala nástavbové studi-
um v oboru Barokní housle u paní prof. Susanne
Scholz. 

Během studia jsem podnikla několik zajíma -
vých koncertních cest s Evropskou filharmonií, spo -
lupracuji se slovenskými skladateli jako Juraj Vajo,
M. Pala, G. Kanceli a dalšími, věnuji se barokní
hudbě se seskupeními Lablan, Czech Baroque
Orchestra, Solamente Naturali, Haydn Sinfonitta
Vídeň, podílím se na projektech hudební impro-
vizace a mnoha dalších. Věnuji se také pedago-
gické činnosti. V letech 2006-2010 jsem vyučova-
la housle na konzervatoři v Košicích a od roku
2010 vyučuji na Pedagogické fakultě Katolické
univerzity v Rožumberoku a na Institutu hudeb-
ního a výtvarného umění Filozofické fakulty 
v Prešově. 

Studovat v Drážďanech bylo mým snem 
z dětství. Jako dítě jsem s rodiči navštívila několik
koncertů Drážďanské filharmonie a atmosféra
města mi učarovala natolik, že jsem se později
pokusila svůj sen realizovat. Studium na Vysoké
škole hudební v Drážďanech prohloubilo jedi-
nečným způsobem můj vztah k hudbě a umožni-
lo mi získat důležité odborné znalosti a profesio-
nální náhled. Jsem vděčná za tyto zkušenosti 
a prostřednictvím hudebních projektů se snažím
být v kontaktu s Německem.  

Polen
Polsko

Tschechische Republik
Česká republika

Slowakische Republik
Slovenská republika

Dresden
Drážďany

Deutschland
Německo
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BÖHMISCHE MUSIKANTEN
ČEŠTÍ MUZIKANTI

Die ersten »4+1«
První »4+1«

Man bemüht nicht gerne ein Klischee, aber sie waren echte
»böhmische« Musikanten. Die ersten vier waren Kateřina
Tajovská, Kamila Černá,
Kateřina Štursová und
Blanka Pavlovičová (Slowa-
kei). Zu diesem Streich-
quartett kam die Sängerin
Lucie Ceralová. Sie konnten 
spielen, singen und tanzen.
Kurzum: Es war ihre Freude
an der Musik schlechthin, die
jeden Zuhörer beeindruckte.
Bach und Dvořák, Klassik und
Folklore, böhmische, mähri-
sche, slowakische Tänze und
deutsche und tschechische
Weihnachtslieder – sie spielten
und sangen einfach alles was
Noten hatte. »Teče voda teče«
– »Fließe, Wasser fließe«, das
bewegende Volkslied in der
Komposition von Jan Masaryk –
eine völlig neue Klangerfahrung
für deutsche Ohren wie auch
das Zigeunerlied »Als die alte
Mutter mich das Singen 
lehrte« von Antonín Dvořák.

Die ersten »4+1« hatten wohlverdientes Glück! Sie mussten,
da sie die ersten und einzigen Bewerberinnen waren, kein
Auswahlverfahren überstehen. Dennoch gab es Tränen, 
Tränen der Freude nach einer schweren und entbehrungs-
reichen Anfangszeit im damals fremden und unbekannten
Deutschland. Und es gab den unvergesslichen Satz von
Kateřina Štursová bei der Verabschiedung der ersten 
Stipendiatinnen 2005: »Ich werde Sie nicht vergessen bis 
an mein’ Tod!«

LUCIE CERALOVÁ, *04.06.1976
Mezzosopran | mezosopran

»Mach Musik, das kannst Du besser«
Ein altes tschechisches Sprichwort sagt: »Jeder
Tscheche ist ein Musikant.« (Co Čech, to muzi-
kant). So war es auch in unserer Familie; es wur-
de gesungen und jedes Familienmitglied spielte
ein Instrument. Mit sechs Jahren habe ich für den
bekannten Kinderchor »Severáček« in meiner
Heimatstadt Liberec vorgesungen und wurde
aufgenommen. Das Singen hat danach meine
gesamte Kindheit geprägt. Dank des Chores
habe ich zahlreiche europäische Länder bereist,
wovon man damals – zu sozialistischen Zeiten –
nur träumen konnte. Wir durften auch bei
Opernproduktionen des Theaters Liberec mitma-
chen. Als zehnjähriges Mädchen sehnte ich mich
danach, einmal die leidenschaftliche Carmen auf
der Bühne zu verkörpern. Um diesem Ziel näher
zu kommen, fing ich mit sechzehn Jahren an,
Unterricht im Sologesang zu nehmen. Dank mei-
ner ersten Gesangslehrerin, der wunderbaren
Frau Pochopová, öffnete sich eine mir bisher
unbekannte Welt des Operngesangs und sog
mich vollständig auf. Zwar habe ich nach dem
Abitur zuerst ein Germanistikstudium an der
Palacký Universität absolviert, weil meine Groß-
mutter meinte, ich müsse erstmal etwas »Anstän-
diges« studieren. Der Drang, Musik zum Beruf zu
machen wurde jedoch immer stärker und so
bestärkte mich (ich war bereits als Doktorandin
am Lehrstuhl tätig und schrieb an meiner Dok-
torarbeit) die Lehrstuhlleiterin Prof. Ingeborg
Fiala-Fürst in meinem Vorhaben mit den Worten:
»Germanistik kannst Du auch noch mit fünfzig
machen, mit Musik musst Du jetzt anfangen.« So
gelangte ich auf Empfehlung meiner Gesangs-
lehrerin nach Dresden. Rund 180 Bewerber
haben an der Hochschule für Musik Carl Maria
von Weber vorgesungen, nur zwölf hatten da -
mals das Privileg, ein Gesangsstudium anzufan-
gen, und ich war unter ihnen. Die Kommission
teilte mir dies am gleichen Tag erst spätabends
mit. Es fuhr kein Zug mehr nach Tschechien und
ich hatte damals auch keine Bekannten in der
Stadt, so musste ich die Nacht am Bahnhof ver-

S T I P E N D I A T E N

»Musik auf dem Fluss« – Streichquartett der Stipendiatinnen anlässlich der Abschluss-
veranstaltung der Tschechischen Kulturtage 2002 auf dem Elbeschiff »August der Starke«

»Hudba na řece« – smyčcový kvartet stipendistek u příležitosti slavnostního zakončení
festivalu Dny české kultury 2002 na labském parníku »August der Starke«



19

Ž i v ý  s t i p e n d i j n í  p r o g r a m

Člověk nerad užívá klišé, ony ale byly opravdové »české«
muzikantky. Mezi první čtyři patřily Kateřina Tajovská, Kamila
Černá, Kateřina Štursová a Blanka Pavlovičová (Slovensko).
Smyčcový kvartet doplnila zpěvačka Lucie Ceralová. Uměly
hrát, zpívat i tančit. Stručně řečeno: byla to naprostá radost 
z hudby, která udělala dojem na každého posluchače. Bach 
a Dvořák, vážná hudba a folklór, české, moravské, slovenské
tance i německé a české vánoční koledy – hrály a zpívaly
zkrátka všechno, co mělo noty. »Teče voda, teče« – jímavá
lidová píseň, kterou upravil Jan Masaryk – stejně jako píseň

»Když mě stará matka« Antonína Dvořáka se staly zcela
novým zvukovým zážitkem pro uši německých posluchačů.

První »4+1« měly opravdu zasloužené štěstí! Jako první a
jediné uchazečky nemusely podstoupit výběrové řízení. Přesto
ukáply slzy, slzy radosti po těžkých a vyčerpávajících začátcích
v tehdy cizím a neznámém Německu. A v paměti mi navždy
zůstane věta Kateřiny Štursové z roku 2005 při loučení
prvních stipendistek: »Až do smrti na Vás nezapomenu!«

bringen. Meine glücklichste Nacht wohlgemerkt,
denn mein Traum ging in Erfüllung!

Am Anfang finanzierte ich mein Studium
ausschließlich mit Deutschunterricht für Russ-
landdeutsche (das Germanistikstudium hatte sich
gelohnt!). Es war nicht leicht, denn das Unter-
richten nahm meine Stimme enorm in Anspruch,
und ich teilte meine Kräfte zwischen Studium
und Arbeit. Ich wusste weder aus noch ein. Als
Geschenk Gottes erreichte mich in den Ferien
nach dem ersten Studienjahr die phantastische
Nachricht über das Stipendium. Es fiel mir ein rie-
siger Stein vom Herzen. Mein Studium war geret-
tet! Dank des Stipendiums konnte ich mich voll-
kommen auf meinen Gesang konzentrieren; so
entwickelte sich meine Stimme kontinuierlich
und ich machte deutliche und rasche Fortschritte,
ohne stetige Sorgen ums Geld und ohne jegli-
chen Druck, der vorher deswegen auf mir lastete.
Ich konnte fünf Jahre lang intensiv studieren und
danach noch zwei Jahre Aufbaustudium in der
Opernklasse absolvieren. Das hat mich auf das
berufliche Leben perfekt vorbereitet.

Gleich nach dem Studium kamen die ersten
Gastverträge an verschiedenen Opernhäusern in
ganz Deutschland, Einladungen zu renommier-
ten Festivals wie Prager Frühling, Merziger Fest-
spiele oder Kammermusikfestival Lockenhaus;
Aufnahmen für den Tschechischen Rundfunk
und Auftritte folgten. Anschließend wurde ich
am Theater Rostock als festes Ensemblemitglied
engagiert. Mein Kindheitstraum ging dort in
Erfüllung – zum ersten Mal sang ich die Titelpar-
tie in »Carmen«.

Bei der Brücke/Most-Stiftung erhielt ich auch
menschliche Unterstützung. Dadurch sind feste
freundschaftliche Bindungen zu den Mitarbei-
tern entstanden. Ich bin grenzenlos glücklich und
der Stiftung für ihre Zuwendung dankbar, weil
ich sicher ohne das Stipendium nicht hätte errei-
chen können, was mir bis jetzt gelang. Die Stif-
tung mit all ihren Idealen und Bemühungen sym-
bolisiert für mich ein Stück Heimat im Ausland.

»Dělej hudbu, to ti jde lépe«:
Staré české přísloví praví: »Co Čech, to muzi-
kant«. Tak tomu bylo i v naší rodině; zpívalo se a
každý člen rodiny hrál na nějaký hudební nástroj.
V šesti letech jsem předzpívala pro známý dětský
sbor »Severáček« ve svém rodném městě Liberci
a byla jsem přijata. Zpěv poté ovlivnil celé mé
dětství. Díky sboru jsem procestovala mnoho
evropských zemí, o čem se tenkrát – v dobách
socialismu – mohlo člověku jen zdát. Směli jsme
také spolupracovat na operních produkcích
divadla v Liberci. Jako desetiletá dívka jsem
toužila ztvárnit jednou na pódiu vášnivou Car-
men Abych se tomuto cíli přiblížila, začala jsem 
v šestnácti letech s výukou sólového zpěvu. Díky

S T I P E N D I A T E N

Übergabe der ersten Stipendienurkunden beim Konzert am 30. September 2001
Předávání prvních stipendijních dokumentů v rámci koncertu 30. září 2001
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S T I P E N D I A T E N VOR DER JAHRTAUSENDWENDE 
IN DEUTSCHLAND STUDIEREN

STUDOVAT V NĚMECKU 
PŘED PŘELOMEM TISÍCILETÍ 

Kateřina Tajovská – Mühsame Anfänge 
Kateřina Tajovská – nelehké začátky 

Als Studenten aus dem benachbarten, jedoch nicht zu EU-
gehörenden Land mussten wir nachweisen, dass wir eine
Summe von 1000 DM pro Monat zur Verfügung haben,
damit wir eine Aufenthaltserlaubnis erhalten. Für uns und
auch für unsere Familien war das eine unglaubliche Summe
Geld. Ich habe Herrn Lohmann zu danken, dass er für mich
die Bürgschaft übernahm und das Geld als Sicherheit stellte.
Ich lebte extrem sparsam, versuchte alle möglichen Jobs
anzunehmen, spielte überall, wo es möglich war. Für die
ersten zwei Jahre erhielt ich, dank der Bemühungen von
Herrn Lohmann, ein Stipendium in Höhe von 300 DM, das
Enoch zu Guttenberg gestifttet hatte. Ich hatte damals eine
sehr preiswerte Unterkunft für 150 DM und 150 DM hatte
ich zum Leben. Dazu kamen sonstige Einkünfte von verschie-
denen Muggen etc. In der Anfangszeit hatte ich ca. 10 DM
pro Woche. Ich konnte nie ausgehen, nicht in der Mensa
essen, meine Eltern versorgten mich aus Tschechien mit halt-
baren Lebensmitteln wie Reis, Nudeln etc. So schlug ich mich
bis zum vierten Studienjahr durch.

Auch sprachlich waren die Anfänge nicht ganz einfach. Auf
dem Konservatorium in Tschechien hatte ich eine Eins in
Deutsch. Doch zu Beginn meiner »Dresdner Zeit« habe ich
nur sehr, sehr wenig verstanden. Besonders schlimm war für
mich das Fach Akustik, dort musste ich dem Professor richtig
auf den Mund schauen, um überhaupt etwas mitzubekom-
men. Ich war überzeugt, dass ich die Prüfung nicht schaffen

werde und meinte damals zu meiner Mutter: »Du wirst
sehen, zu Weihnachten bin ich wieder zu Hause«. Doch ich
versuchte mein Bestes, ein Kommilitone gab mir einmal in der
Woche Nachhilfe und ich schaffte die Prüfung. Ich war sehr
glücklich. Die Prüfung hätte ich auf Tschechisch nicht besser
bestanden, da wir auf dem Konservatorium keinen Physikun-
terricht hatten und mir die Grundlagen fehlten. Nach einem
Jahr in Dresden haben sich meine Sprachkenntnisse deutlich
verbessert, und ich konnte mich schon recht gut unterhalten.
Im zweiten Studienjahr passierte mir eine sehr unangenehme
Sache. In der Mensa der Hochschule wurde mir meine Brat-
sche gestohlen. Es war eine Katastrophe für mich. Aber
damals erlebte ich eine unglaubliche Hilfsbereitschaft. Meine
Professorin an der Hochschule rief eine Sammelaktion für
mich ins Leben. Es war eine unglaublich beeindruckende
Geste, die mich bis heute sehr rührt. Aus Spenden von
Studenten und Professoren und mit finanzieller Hilfe
meiner Eltern konnte ich mir eine neue Bratsche kaufen
und weiter studieren. 

Im vierten Studienjahr rief mich Lucie Ceralová an und
sagte, dass wir ein Stipendium bekommen. Sie sagte
auch wie viel es sein sollte und in dem Moment war mein
Handyakku leer. Ich verstand es überhaupt nicht, konnte es
gar nicht glauben, ich hatte sofort ein inneres Bild »Leben
ohne Sorgen«, endlich kann ich mich auf das Studium voll
und ganz konzentrieren.

mé první učitelce zpěvu, báječné paní Pochopo-
vé, se mi otevřel doposud neznámý svět opery 
a zcela mě pohltil. Absolvovala jsem sice po
maturitě nejprve studium germanistiky na 
Univerzitě Palackého v Olomouci, protože má
babička byla toho názoru, že musím nejprve stu-
dovat něco »rozumného«. Touha živit se hudbou
však byla stále silnější, a tak mě v mém záměru
utvrdila vedoucí katedry prof. Ingeborg Fiala-
Fürst slovy: »Germanistiku můžeš dělat i v pade-
sáti, s hudbou musíš začít teď.« (Působila jsem již
jako doktorandka na katedře a pracovala na své
disertaci.) A tak jsem se na doporučení mé učitel-
ky zpěvu ocitla v Drážďanech. Na Vysoké škole
hudební Carl Maria von Weber předzpívávalo
okolo 180 uchazečů, avšak jen 12 z nich mělo to
privilegium začít studovat zpěv a já byla mezi
nimi. Komise mi to sdělila ještě toho dne teprve
pozdě večer.  Do Čech již nejel žádný vlak a já
jsem tehdy neměla ve městě žádné známé, a tak
jsem musela strávit noc na nádraží. Moje
nejšťastnější noc, což je nutno zdůraznit, neboť
můj sen se vyplnil!

Na začátku jsem financovala studium
výhradně výukou němčiny pro německé Rusy
(studium germanistiky se vyplatilo!). Nebylo to
lehké, neboť výuka velmi namáhala můj hlas a já
jsem musela své síly rozdělit mezi studium a prá-
ci. Nevěděla jsem, jak to řešit. Jako dar boží mě
po prázdninách zastihla v prvním ročníku fanta-
stická zpráva o stipendiu. Spadl mi obří kámen ze
srdce. Mé studium bylo zachráněno! Díky stipen-
diu jsem se mohla dokonale soustředit na zpěv;
tak se můj hlas postupně rozvíjel a já dělala rych-
lé a zřetelné pokroky bez neustálých starostí 
o peníze a bez jakéhokoliv tlaku, který mě před-
tím tížil. Mohla jsem pět let intenzivně studovat
a poté ještě absolvovat dva roky nástavbového
studia v operní třídě. Byla jsem tak perfektně
připravena na svou profesi.

Hned po studiu následovaly první smlouvy 
o hostování v různých operách v celém Německu,
pozvánky na renomované festivaly jako je
Pražské jaro, Merziger Festspiele nebo Festival
komorní hudby Lockenhaus; nahrávky pro Český
rozhlas a další vystoupení. Následně mě
angažovali v divadle v Rostocku jako stálého čle-
na souboru. Můj dětský sen se mi splnil – poprvé
jsem zpívala titulní roli v Carmen. 

V Nadaci Brücke/Most se mi dostalo také
lidské podpory. Tím vznikly pevné přátelské vaz-
by s jejími zaměstnanci. Jsem nesmírně šťastná 
a vděčná Nadaci za její náklonnost, protože bez
stipendia bych jistě nedosáhla toho, co se mi
doposud podařilo. Nadace a její ideály a snahy
jsou pro mě symbolem části domova v zahraničí. 
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S T I P E N D I A T E NJako studenti ze sousední země, která tehdy ještě nepatřila
do EU, jsme museli pro získání povolení k pobytu doložit, že
měsíčně disponujeme částkou 1000 DM. Pro nás a pro naše
rodiče to bylo neuvěřitelné množství peněz. Mé velké díky
patří panu Lohmannovi, který se za mě zaručil penězi, i když
jsem je samozřejmě nepoužila. Žila jsem extrémně skromně,
pokoušela se najít  nejrůznější zaměstnání, hrála všude, kde
to jen bylo možné. Během prvních dvou let jsem obdržela
měsíčně 300 DM, stipendium od pana Enocha zu Gutenberg.
Pan Lohmann kontaktoval různé osoby a společnosti ohledně
možnosti získání stipendia. Měla jsem velmi levné ubytovani
za 150 DM a 150 DM mi zbylo na život, k tomu se přidaly
další příjmy z různých příležitostných vystoupení 
atd. V začátcích jsem měla jen 10 DM na týden, nikdy jsem
nemohla nic podniknout, jíst v menze, moji rodiče mi z Česka
vozili potraviny, rýži, nudle atd. Takto jsem se protloukala až
do 4. ročníku.

Také jazykově nebyly začátky nejlehčí. Na konzervatoři v Čes-
ké republice jsem měla z němčiny jedničku, ale na začátku
mého pobytu v Drážďanech jsem rozuměla jen velmi, velmi
málo. Zvlášť nepříjemný pro mě byl obor Akustika, kdy jsem

se musela profesorovi dívat stále na ústa,
abych vůbec něco pochytila. Byla jsem
přesvědčena o tom, že zkoušku nikdy
nezvládnu, a řikala jsem sve mamince:
»Uvidíš na Vánoce budu zase zpět doma.«

Ale snažila jsem se udělat maxi-
mum, jeden spolužák mě 
jednou týdně doučoval a

zkoušku jsem udělala. Byla jsem velmi šťastná, neboť bych 
ani v češtině tuto zkoušku nezvládla lépe, na konzervatoři
jsme neměli výuku fyziky a chyběly mi základy. Po roce poby-
tu v Drážďanech se mé jazykové znalosti výrazně zlepšily a já
jsem mohla opravdu dobře komunikovat. 

Ve 2. ročníku se mi stala jedna velmi nepříjemná věc. V men-
ze vysoké školy mi ukradli violu. Byla to pro mne katastrofa.
Ale tehdy se mi dostalo neuvěřitelné podpory. Má profesorka
pro mě uspořádala na vysoké škole sbírku. Bylo to neskutečně
působivé gesto, které mě dojímá dodnes. Z peněz, které
darovali studenti a profesoři, a s finanční pomocí mých rodičů
jsem si mohla koupit novou violu a studovat dále. Ve 4. roční-
ku mi zavolala Lucie Ceralová a řekla, že dostaneme stipendi-
um. Řekla mi také, kolik, avšak v tom okamžiku se mi vybil
mobil. Vůbec nic jsem nechápala, nemohla jsem tomu uvěřit,
okamžitě se mi vybavil obraz »života bez starostí«.

KATEŘINA ADAMCOVÁ,*14.11.1977
Violine | housle 

Im Jahr 2007 beendete ich das Aufbaustudium in
Dresden und fing zugleich an, im Orchester des
Nationaltheaters in Prag zu spielen. Zunächst in
den zweiten Geigen, nach zwei Jahren bestand
ich die Aufnahme in die ersten Geigen. Im Thea-
ter gibt es viel zu tun, trotz alledem gibt es
immer noch Gelegenheiten auch in anderen
Klangkörpern zu spielen wie z.B. im Kammeror-
chester des Nationaltheaters oder im Kammeror-
chester Virtuosi di Praga. Und eine kleine Beson-
derheit: aktuell bin ich unterwegs mit Karel Gott
in seiner Begleitkapelle. Auch wenn das Musiker-
leben kein einfaches ist und die Zukunftsaussich-
ten für Musiker alles andere als rosig sind, kann
ich mir nicht vorstellen etwas anderes in meinem
Leben zu machen.

V roce 2007 jsem zakončila nástavbové studium 
v Drážďanech a zároveň začala hrát v orchestru
Národního divadla v Praze. Nejprve druhé housle
a po dvou letech jsem úspěšně absolvovala
výběrové řízení na první housle. V divadle je
mnoho práce, přes to všechno však ještě ráda
využívám příležitosti zahrát si v jiných hudebních
tělesech, jako např. v Komorním orchestru
Národního divadla  nebo v Komorním orchestru
Virtuosi di Praga. A ještě mám jednu malou zají-
mavost na okraj. Aktuálně cestuji s Karlem Got-
tem v jeho doprovodné kapele. I když život
hudebníka není jednoduchý a výhledy do
budoucna nejsou nejrůžovější, neumím si před-
stavit, že bych se ve svém životě věnovala
něčemu jinému než hudbě. 

Kateřina Tajovská
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HAUSKONZERTE
KOMORNÍ KONCERTY

Musikbegeisterung und Professionalität
Nadšení z hudby a profesionalita

Drei- bis viermal im Jahr finden im Brücke/Most-Zentrum
Konzerte für eine breite Öffentlichkeit statt. Im Rahmen 
dieser Konzerte präsentieren die Stipendiatinnen und Stipen-
diaten ihr professionelles Können und ihre musikalischen 
Passionen. Ob Solostück oder Kammermusikbesetzung – die
Bandbreite des Programms ist groß und bewegt sich vom
Barock bis zur Moderne, von bekannten klassischen Kom-
positionen bis zu Besonderheiten, denen man in Konzerten
nur selten begegnet. So konnten Gäste unserer Konzerte 
beispielsweise eine Komposition für fünf Tuben hören, tradi-
tionelle böhmische, mährische und osteuropäische Folklore-

melodien kennen lernen, der Uraufführung neu arrangierter
Musikstücke oder neuer Kompositionen junger tschechischer
Komponisten beiwohnen und viele musikalische Leckerbissen
mehr erleben. Zuhörer, die unsere Konzerte seit Längerem
besuchen, können die künstlerische Entwicklung der Musike-
rinnen und Musiker verfolgen. Die Künstler zeigen ein hohes
professionelles Können, doch zugleich begeistern sie das
Publikum mit ihrer Spontaneität und deutlich spürbarer Freu-
de an der Musik und am gemeinsamen Musizieren. Jährlich
werden sechs Stipendien vergeben, doch in den Konzerten
treten meistens doppelt so viele Musiker auf. Die Stipen-
diatinnen und Stipendiaten laden ihre Kommilitonen und 
Musiker von der Dresdner Hochschule, ihre Musikerkollegen
aus den Heimatländern, Musikfreunde und Familienmitglie-
der, die sich professionell der Musik widmen und nicht zu 
vergessen, immer wieder auch ehemalige Stipendiatinnen
und Stipendiaten, die in Dresden ihre neue Heimat gefunden
haben, zum Mitwirken ein. Die Hauskonzerte spannen 
einen Bogen zwischen Musik 
und Gemeinschaft und 
sind somit besondere 
Botschafter der kultur-
verbindenden Idee der 
Brücke/Most-Stiftung.

EVA ŠUŠLÍKOVÁ, *28.11.1982
Viola | viola

Meine Eltern führten mich und meine zwei
Geschwister von klein auf zur Musik. Es wurde
bei uns viel musiziert, mein Vater spielt Gitarre
und meine Mutter ist eine leidenschaftliche Sän-
gerin mit südmährischem Temperament. 

Es war für mich schon immer ein Traum, im
Ausland zu studieren, und da ich wusste, dass in
Dresden der hervorragende Bratscher Vladimír
Bukač unterrichtet, war mein Blick dahin gerich-
tet. Das Studium in Dresden brachte mir eine
Menge musikalischer und spielerischer Erfahrun-
gen und darüber hinaus viele gute Freunde und
Erlebnisse, die mir das ganze Leben lang in schö-
ner Erinnerung bleiben werden. Dank des Sti-
pendiums der Brücke/Most-Stiftung konnte ich
mich voll und ganz auf das Studium konzentrie-
ren, was zu erfolgreichen Konzerten, Preisen und
letztendlich auch zum erfolgreichen Probespiel
für meine jetzige Stelle führte.

Wenn ich an Dresden denke, so denke ich an
unsere »WG« in der Brücke/Most Stiftung. Es war
eine tolle Wohnung, wo ich wunderschöne und
unvergessliche vier Jahre verlebte. Mit Edita und
Valerie, ausgezeichneten Geigerinnen aus der
Slowakei, ebenfalls Stipendiatinnen, verstanden
wir uns einzigartig und durchquaschten einige
Abende. Ich lernte in Dresden nicht nur Deutsch
sondern auch perfekt Slowakisch! Ich denke auch
an die besonderen Stipendiatenkonzerte und an
gemütliche Weihnachtsfeiern in der Stiftung mit
Glühwein und Weihnachtsliedern, in familiärer
Atmosphäre bis spät in die Nacht. Und natürlich
denke ich an das Üben, Üben, Üben und noch-
mals Üben und an tolle Unterrichtsstunden in
meinem Hauptfach. 

Aktuell spiele ich als stellvertretende Solo-
Bratschistin im »Netherlands Symphony Orche-
stra« Enschede, widme mich der Kammermusik
im Valerius Ensemble und versuche die holländi-
sche Sprache zu lernen und die Schönheiten des
Landes kennenzulernen. 

Meine musikalische Leidenschaft gehört 
seit jeher der Folkloremusik. Zusammen mit 
Josef Žák und Adéla Mišoňová (Geige) und Vik-
tor Slezák  (Kontrabass) gründeten wir in der 
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Každý rok se v Centru Brücke/Most konají tři až čtyři komorní
koncerty určené široké veřejnosti. V rámci těchto koncertů
prezentují stipendistky a stipendisté své profesionální umění a
vášeň pro hudbu. Ať už sólo či v komorním obsazení – rozsah
programu je velký a pohybuje se od barokních po moderní
skladby, od známých klasických skladeb až po hudební pře-
kvapení, se kterými se člověk při koncertech setkává jen 
zřídka. Hosté tak mohli slyšet například skladbu pro pět tub,
poznat tradiční české, moravské a východoevropské folklórní
melodie, být přítomni u premiér nových hudebních aranžmá
či osobitých děl mladých českých skladatelů a okusit mnoho
dalších hudebních lahůdek. Ti, kteří naše koncerty navštěvují
již delší dobu, mohou sledovat umělecký vývoj hudebnic a
hudebníků. Stipendisté hrají na vysoké profesionální úrovni a
zároveň okouzlují publikum svou spontánností a nepřehléd-
nutelným nadšením pro hudbu a společné hraní. Ročně je
udělováno šest stipendií, na koncertech však většinou vystu-
puje dvojnásobné množství hudebníků. Stipendistky a stipen-
disté zvou ke spolupráci své spolužáky a hudebníky působící
na drážďanské Vysoké škole hudební, kolegy ze svých
rodných zemí, přátele a členy rodiny, kteří se profesionálně
věnují hudbě, a nezapomínají ani na dřívější stipendistky a sti-
pendisty, kteří v Drážďanech našli svůj nový domov. Komorní
koncerty vytvářejí mosty mezi hudbou a společností a jsou
zvláštními vyslanci Nadace Brücke/Most a jejího zájmu o kul-
turní výměnu a vzájemné obohacení.

Studienzeit in Dresden die Gruppe SlovaCzech
(www.slovaczech.de). Wir pflegen die Tradition
der osteuropäischen Folkloremusik und konzer-
tieren erfolgreich in verschiedenen Ländern
Europas (Deutsch land, Tschechien, Slowakei, Hol-
land u. a.) und auch in den USA. Auch hier haben
wir der Brücke/Most Stiftung zu danken. Und vor
allem Herrn Prof. Helmut Köser, der uns auf die
Idee brachte, eine CD aufzunehmen, die er dann
auch finanziell unterstützte.

Moji rodiče mě i mé sourozence vedli od malička
k hudbě. Hodně se u nás muzicírovalo, můj otec
hraje na kytaru a má matka je vášnivá zpěvačka 
s jihomoravským temperamentem. 
Studovat v zahraničí bylo vždy mým snem, a pro-
tože jsem věděla, že v Drážďanech vyučuje vyni-
kající violista Vladimír Bukač, zahleděla jsem se
do Drážďan. Studium v Drážďanech mi přineslo
množství hudebních a hráčských zkušeností a
kromě toho mnoho přátel a zážitků, na které
budu mít celý život pěkné vzpomínky. Díky sti-
pendiu Nadace Brücke/Most jsem se mohla plně
soustředit na studium, které mě dovedlo k ús pěš -
ným  koncertům a oceněním a v neposlední řadě
ovlivnilo přijetí na mé nynější místo. 

Když myslím na Drážďany, vybaví se mi náš
»privát« v Nadaci Brücke/Most. Byl to skvělý byt,
ve kterém jsem prožila nádherné a nezapomenu-
telné čtyři roky. S Editou a Valerií, výbornými
houslistkami ze Slovenska, rovněž stipendistka-
mi, jsme si jedinečně rozuměly a proklábosily
mnoho večerů. V Drážďanech jsem se naučila
nejen německy, ale také perfektně slovensky!
Vzpomínám také na mimořádné koncerty stipen-
distů a na pohodové vánoční večírky v Nadaci  
u svařeného vína a vánočních koled, na tu rodin-
nou atmosféru do pozdních nočních hodin. 
A samozřejmě vzpomínám na nekonečné cvičení,
cvičení a ještě jednou cvičení a na skvělé hodiny 
v mém hlavním oboru.  

V současnosti hraji na postu zastupující sólové
violy v »Netherlands Symphony Orchestra« Ensche-
de, Orkest van het Oosten, věnuji se komorní
hudbě v souboru Valerius Ensemble a pokouším
se učit se holandsky a poznávat krásy této země.  

Mou hudební vášní byla odjakživa folklórní
hudba. Společně s Josefem Žákem a Adélou
Mišoňovou – housle a Viktorem Slezákem – kon-
trabas jsme založili v dobách studií v Drážďanech
skupinu SlovaCzech, www.slovaczech.de. Věnu-
jeme se tradici východoevropské folklórní hudby 
a úspěšně koncertujeme v různých zemích Evropy
(Německo, Česká republika, Slovensko, Holand-
sko adt.) a v USA. Také za to jsme vděčni Nadaci
Brücke/Most. A především panu prof. Helmutovi
Köserovi, který nás přivedl k myšlence nahrát CD,
což také poté finančně podpořil.  
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DER BLÜTHNER-FLÜGEL
KŘÍDLO BLÜTHNER

Der Kurzflügel stammt aus der Königlich-Sächsischen Hofpia-
nofabrik Julius Blüthner aus Leipzig und wurde im Jahr 1884
erbaut. Er kam anschließend in den Besitz einer Familie aus
Kaiserslautern. Während des 2. Weltkrieges überstand das
Instrument mehrere Bombenangriffe. Im Deckel des Flügels
ist ein Bombensplitter zu sehen, der bei der Restaurierung
2005 nicht entfernt wurde. Die Nachkommen berichten, dass
nach dem Krieg trotz aller Not bei den Hauskonzerten immer
eine Rose auf dem Flügel gestanden hat. Durch freundschaft-
liche Beziehungen konnte Frau Margrit Köser den Flügel
erwerben und ihn der Brücke/Most-Stiftung schenken.

Toto křídlo bylo vyrobeno v roce 1884 a pochází z dílny 
saského královského dodavatele, firmy Julius Blüthner z 
Lipska. Následně se stalo majetkem jedné kaiserslauternské
rodiny. V průběhu druhé světové války přestálo několik 
bombardování – důkazem je střepina na horní desce křídla,
která nebyla při restaurování v roce 2005 odstraněna. 
Potomci původních majitelů uvádějí, že i navzdory poválečné
bídě stála při komorních koncertech na křídle vždy jedna
růže. Díky svému přátelství s majiteli získala později křídlo
paní Margrit Köser a věnovala ho Nadaci Brücke/Most.

HANA VLASÁKOVÁ, * 02.01.1984
Klavier | klavír

Die Brücke/Most-Stiftung spielte vom Anfang mei-
nes Studiums an der Musikhochschule in Dres den
an eine wichtige Rolle. Ähnlich wie meine Freun-
de aus tschechischen und slowakischen Konser-
vatorien, die erfolgreich einen Studienplatz im
Ausland bekamen und mit vielen Erwartungen
und Begeisterung nach vorne schauten, wusste
ich, dass es auf der anderen Seite nicht einfach
sein wird, sich durch ein Auslandsstudium durch-
zukämpfen. Unter den ersten Sorgen, die die
meisten von uns und vor allem unsere Eltern hat-
ten, war das Problem, wie so ein Studium für län-
gere Zeit zu finanzieren ist. Für mich als Kind mit
nur einem Elternteil schien dieses Problem beson-
ders aktuell zu sein. Ich fühlte, dass mich dieses
Studium, wenn alles gut laufen wird, sehr berei-
chern kann. Ich freute mich sehr über die Mög-
lichkeit, bei Herrn Prof. Arkadi Zenzipér zu stu-
dieren und erwartete neugierig den Weg durch
die Welt der Musik mit ihm. Zugleich hatte ich
aber auch viele andere Sorgen im Kopf, z. B. wie
schnell ich die für mich ganz neue Sprache lerne.
Wie werde ich mich in meinem neuen Studienort
fühlen? 

Gleich am Anfang des Studiums lernte ich
meine Kollegen kennen, Stipendiaten der Brücke/
Most-Stiftung, bald musizierten wir gemeinsam
bei den Hauskonzerten der Stiftung. So kam ich
in eine sehr nette Gemeinschaft, wo sich alle mei-
ne Sorgen und oben stehende Fragen zu lösen
begannen. In der Stiftung bekam ich Kontakte
und traf Leute, die mir auf meinem Weg sehr
geholfen haben. Es war ein Punkt, von dem ich
gut starten konnte. Ein Jahr später wurde ich
schon Stipendiatin der Stiftung. Das hatte gleich
große Auswirkung auf mein künstlerisches
Leben. Durch diese Unterstützung konnte ich zu
verschiedenen Wettbewerben und Kursen fah-
ren und dort vieles lernen und Erfahrungen sam-
meln, die ich ohne das nicht bekommen hätte. Es
war aber nicht nur die finanzielle Unterstützung,
die mir so viel brachte. Mit dem Diplomstudium,
das sich dann langsam dem Ende näherte, ent-
standen die Fragen nach dem Wirken im Berufs-
leben. Auch hier machte ich dank der Stiftung
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Zum 10. Jubiläum der Brücke/Most-Stiftung im Jahr 2007
wurde das Cembalo eingeweiht. Es ist ein Nachbau eines 
flämischen Cembalos nach Ruckers, aus dem Jahr 1639,  
hergestellt von der Firma Sassmann und ein Preisträger-
instrument der Musikmesse 1994 in Frankfurt am Main. 
Das Cembalo verfügt über zwei Manuale mit der Registrie-
rung 8', 8', 4'.

Cembalo bylo slavnostně uvedeno do hudebního života
Nadace v roce 2007, a sice u příležitosti 10. výročí založení
Nadace Brücke/Most. Jedná se o kopii flámského cembala 
po vzoru Ruckerse z roku 1639, které vyrobila firma Sass-
mann. Roku 1994 obdržel tento instrument speciální cenu 
na hudebním veletrhu ve Frankfurtu nad Mohanem. 
Cembalo má dva manuály s registry 8', 8', 4'.

weitere Erfahrungen, die mir noch halfen, mich
auf mein Leben mit Musik besser vorzubereiten.
Das waren verschiedene Musikveranstaltungen,
die die Stiftung im Rahmen der »Tschechisch-
Deutschen Kulturtage« regelmäßig organi sierte
und wo ich als Pianistin mitwirkte. Daran habe
ich viele schöne Erinnerungen und eine von
denen ist das Gefühl, dass ich auf dem richtigem
»Stuhl« sitze, auf dem Stuhl am Klavier, wo ich
für musikliebende Menschen spielen darf. Zur-
zeit studiere ich weiter in der Meisterklasse von
Prof. Zenzipér.

Nadace Brücke/Most hrála na počátku mého studia
na Vysoké škole hudební v Drážďanech důležitou
roli. Podobně jako moji přátelé z českých a slo-
venských konzervatoří, kteří úspěšně získali stu-
dijní místo v zahraničí a s velkým očekáváním 
a nadšením vzhlíželi kupředu, jsem věděla, že
zvládnout studium v zahraničí nebude jednodu-
ché. K prvním starostem, které měla většina z nás
a především naši rodiče, patřil problém, jak je
možno takové studium financovat na delší dobu.
To pro mne, která žije jen s jedním rodičem, bylo
velmi těžké. Cítila jsem, že by mě toto studium
mohlo velmi obohatit, pokud by se to podařilo.
Měla jsem velikou radost z možnosti studovat 
u pana prof. Arkadiho Zenzipéra a těšila jsem se na
cestu světem hudby. Zároveň jsem ale měla obavy
např. z toho, jak rychle se naučím pro mne zcela
nový jazyk. Jak se budu na novém místě cítit?   

Hned na začátku studia jsem poznala své
kolegy, stipendisty Nadace Brücke/Most, a brzy
jsme společně vystupovali na komorních koncer-
tech Nadace. Tak jsem se ocitla ve velmi milé spo-
lečnosti, kde se všechny mé starosti a zmíněné
otázky začaly řešit.  Nadace mi poskytla kontakty
a potkala jsem zde lidi, kteří mi na mé cestě veli-
ce pomohli. To byl pro mě odrazový můstek. 
O rok později jsem se stala stipendistkou Nadace.
To velmi ovlivnilo můj umělecký život. Díky této
podpoře jsem se mohla účastnit různých soutěží
a kurzů,  mnohému se naučit a nasbírat zkušenos-
ti, které bych jinak získat nemohla. Nebyla to
pouze finanční podpora, jež mi tolik pomohla. Se
studiem, které se pomalu chýlilo ke konci, vyvsta-
ly otázky spojené s působením v profesním
životě. Také zde jsem díky Nadaci získala další
zkušenosti, které mi pomohly připravit se lépe na
svůj život s hudbou.  Byly to různé hudební akce,
které Nadace pravidelně organizovala v rámci
»Dnů české a německé kultury« a kde jsem půso-
bila jako klavíristka. Na tato vystoupení mám
mnoho krásných vzpomínek a jednou z nich je
pocit, že sedím na té »správné« židli, na židli 
u klavíru a mohu hrát pro lidi milující hudbu.  
V současnosti pokračuji ve studiu v mistrovské
třídě prof. Zenzipéra.

DAS CEMBALO
CEMBALO
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KONZERTE UND PROJEKTE
KONZERTY A PROJEKTY

Die Stipendiatinnen und Stipendiaten beteiligen sich regelmä-
ßig am Programm des Festivals Tschechisch-Deutsche Kultur-
tage, welches in Dresden/Ústí nad Labem und der Euroregion
Elbe/Labe seit 1999 stattfindet. Sie wirken mit Künstlern aus
Deutschland wie mit ihren tschechischen Kollegen zusammen.
Die Stipendiaten bereichern viele Aktionen der Brücke/Most-
Stiftung, sie tragen mit ihren Auftritten und Projekten aktiv
zum kulturellem Reichtum der Stadt Dresden bei, sie wirken
als Botschafter der kulturverbindenden und grenzüberschrei-
tenden Idee der Brücke/Most-Stiftung.

LIVIE KOLMANOVÁ, *22.03.1982
Violoncello | violoncello

Mein Weg zur Musik und zum Violoncello war
sehr einfach und vielleicht auch in einem gewis-
sen Maße vorgegeben. In unserer Familie ist fast
jeder ein Musiker. Meine Mutter spielt ebenfalls
Violoncello, mein Vater Kontrabass – beide spie-
len fast ihr ganzes Leben in der Südböhmischen
Philharmonie. Ich bin meinen Eltern sehr dank-
bar, dass sie mich an die Musik heranführten,
denn ich empfinde es als eine enorme Bereiche-
rung des Lebens. Es gehört ihnen mein großer
Dank dafür. Im sechsten Jahr des Prager Konser-
vatoriums überlegte ich, wie es weiter gehen
kann. Das Ausland lockte mich, etwas Neues aus-
zuprobieren, eine Sprache zu lernen. Zugleich
wollte ich in relativer Nähe von Prag bleiben,
damit ich weiter im Prague Royal Orchestra spie-
len kann. So fiel meine Wahl auf Dresden. Es war
eine sehr schöne Etappe in meinem Leben. Ich
denke sehr gern zurück an meinen Professor,
Herrn Matthias Bräutigam (Solocellist der
Dresdner Philharmonie). Er war immer sehr
freundlich, und ich schätze ihn sehr als einen her-
vorragenden Musiker und als Menschen, er
brachte mir sehr viel bei. Zugegebenermaßen, er
hatte es mit mir nicht immer einfach. Das Studi-
um in Deutschland brachte mir Sprachkenntnis-
se, größere musikalische Orientierung, nahm mir
die Scheuklappen von den Augen, was die Kon-
kurrenz betrifft und lehrte mich, viel mehr die
professionelle Art zu ehren und sie von mir per-
sönlich wie von meinen Kollegen zu fordern. Es
entstanden Freundschaften, die bis heute halten.
An Dresden werde ich mich immer mit einer
Leichtigkeit im Herzen als an eine wunderschöne
Stadt erinnern, die studentischen Jahre sind wohl
immer die sorglosesten.

Studieren, wohnen, reisen und alles was
dazu gehört war mit vielen Kosten verbunden.
Das Stipendium ermöglichte es mir, mich ohne
finanzielle Sorgen voll und ganz dem Studium zu
widmen. Ich bin sehr dankbar, dass ich für drei
volle Jahre das Stipendium erhielt. Es war eine
große Hilfe, und diese werde ich nie vergessen.
Dank der Brücke/Most-Stiftung lernte ich viele
wunderbare Menschen kennen und konnte die

S T I P E N D I A T E N

Lucie Ceralová singt »Biblische Lieder« von Antonín Dvořák 
mit der Janáček Philharmonie Ostrava in Dresdner Frauenkirche, 4.1.2006
Lucie Ceralová zpívá »Biblické písně« Antonína Dvořáka za doprovodu 
Janáčkovy Philharmonie Ostrava v drážďanské Frauenkirche, 4.1.2006 
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Stipendisté a stipendistky se tradičně podílí svými vystoupení-
mi na programu festivalu Dny české a německé dny kultury,
který se v Drážďanech a v Euroregionu Elbe/Labe koná každo-
ročně již od roku 1999. Vystupují zde se svými německými i
českými kolegy. Stipendisté obohacují pořady a akce Nadace
Brücke/Most, svými projekty a koncerty rozšiřují kulturní
pestrost města Drážďany, svou uměleckou a společenskou
činností působí jako vyslanci přeshraniční a kultury spojující
myšlenky Nadace Brücke/Most. 

herrliche Atmosphäre der Hauskonzerte, Weih-
nachtskonzerte und verschiedener besonderer
Aktionen genießen. Dazu gehörte immer das
herrliche Gefühl der Zusammengehörigkeit von
Tschechen und Slowaken, welches wir in unserer
musikalischen Zusammenarbeit zeigen konnten. 
Musik ist zu einem festen Bestandteil meines
Lebens geworden. Studium, Freundschaften, das
Kennenlernen neuer Länder wie Japan und Chi-
na, alles passierte in einem bestimmten Zusam-
menhang mit Musik. Ich kann mir ein Leben
ohne Musik nicht vorstellen, ich flüchte mich zu
ihr, wenn es mir nicht gut geht – ob durch das
Spielen oder bloßes Zuhören – sie ist mir immer
eine Stütze und immer eine Quelle neuer Hoff-
nung. Es ist herrlich und stark, mittels Musik auf
Menschen einzuwirken und Freude zu bringen.
Es bedeutet Sicherheit, dass deine Arbeit einen
Sinn hat, und das kann man nicht nur für musika-
lische Leidenschaft halten sondern auch für die
Leidenschaft des Lebens. 

Zum Schluss möchte ich ein Zitat von A. Plav-
ka anfügen: »Ich pflückte eine Blume, sie ver-
welkte. Ich fing einen Schmetterling, er starb.
Erst dann begriff ich, dass man Schönheit nur mit
dem Herzen berühren darf.«

Und ähnlich könnte es mit der Musik sein.
Sie ist nicht greifbar, aber wenn wir sie spüren
möchten, macht sie uns wertvoller. Die durchleb-
ten Emotionen werden sich in uns spiegeln. 

Zurzeit lebe ich in Prag und spiele im Kam-
merorchester Praque Royal Strings, als gelegent-
liches Mitglied des Dvořák-Kammerorchesters
und des OFO Orchesters und anderen. In der
aktuellen Saison spielte ich im Nationaltheater in
der Drei-Groschen-Oper und im Lyrikal »Kudy-
kam« in der Staatsoper. Weiter trete ich solistisch
im Theater Viola in zwei Aufführungen der
Regisseurin Lída Engel auf. Diese Arbeit bereitet
mir sehr viel Freude. Gern beschäftige ich mich
auch mit Jazz, moderner Musik und mit der Syn-
these verschiedener musikalischer Richtungen.
Demnächst erwartet mich eine besondere Aufga-
be. Voraussichtlich ab Oktober 2011 werde ich an
der Universität des Sultans Qaboose in Muscat,
Hauptstadt von Oman, eine Professurstelle für
Cellospiel antreten. Ich freue mich, dass ich als
Botschafterin der europäischen Kultur wirken
und den Studenten Interesse und Liebe zur klas-
sischen Musik vermitteln kann.  

Má cesta k hudbě a k violoncellu byla velmi jed-
noduchá a možná do jisté míry i předurčená. 
V naší rodině je skoro každý hudebník. Má matka
hraje rovněž na violoncello, můj otec na kontra-
bas – oba hrají téměř celý život v Jihočeské filhar-
monii. Jsem svým rodičům velice vděčná, že mě
vedli k hudbě, neboť ji vnímám jako nesmírné
obohacení života. Patří jim za to můj velký dík. 

Zur Einweihung der neuen Gebäude des Brücke/Most-Zentrums
im Jahr 2003 fand eine Talkshow mit den ersten Stipendiatinnen
statt. Die Themen waren: 
• finanzielle Situation vor und nach der Stipendienvergabe
• Verbesserung der Studiensituation
• Bedeutung der Stiftung für die Integration
• Zusammenarbeit mit deutschen Studenten
• Erlernen der deutschen Sprache

Při slavnostním otevření nových budov Centra Brücke/Most 
v roce 2003 se konala veřejná diskuze s prvními stipendist-
kami. Předmětem diskuze byla témata:
• finanční situace před a po obdržení stipendia
• zlepšení studijních podmínek
• význam Nadace pro integraci
• spolupráce s německými studenty
• znalosti německého jazyka

S T I P E N D I A T E N

Lucie Ceralová und Katharina Persicke interpretieren im Rahmen der 
Tschechisch-Deutschen Kulturtage 2003 Zigeunermelodien und Liebeslieder 
von Dvořák, Lieder von Eben sowie Duette von Janáček 
Lucie Ceralová a Katharina Persicke při intepretaci písní Antonína Dvořáka, 
Petra Ebena a Leoše Janáčka v rámci festivalu Dny české a německé kultury 2003 

Talkshow
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KONZERTE UND PROJEKTE
KONZERTY A PROJEKTY

V šestém ročníku Pražské konzervatoře  jsem
přemýšlela o tom, co bude dál. Zahraničí mě
lákalo, chtěla jsem si vyzkoušet něco nového,
naučit se cizí jazyk. Zároveň jsem však chtěla
zůstat v relativní blízkosti Prahy, abych mohla i
nadále hrát v souboru Prague Royal Orchestra. A
tak má volba padla na Drážďany. Byla to moc
hezká etapa mého života. Velmi ráda vzpomí-
nám na mého profesora, pana Matthiase Bräuti-
gama (sólový violoncellista Drážďanské filharmo-
nie). Byl vždy velmi přátelský a vážím si ho nejen
jako vynikajícího hudebníka, který mi velmi mno-
ho dal, ale i jako člověka. Neměl to se mnou vždy
jednoduché, to přiznávám. Studium v Drážďa-
nech mi dalo jazykové znalosti, pomohlo mi lépe
se orientovat v hudbě, odstranilo mi klapky z očí,
co se týče konkurence, a naučilo mě vážit si pro-
fesionálního přístupu a vyžadovat jej od sebe a
od svých kolegů. Poznala jsem mnoho báječných
lidí z Nadace Brücke/Most a z vysoké školy. Vzni-
kla přátelství, která přetrvávají dodnes. Na
Drážďany budu vždy vzpomínat s lehkostí v srdci
jako na nádherné město, studentská léta jsou asi
vždy nejvíce bezstarostná. 

Studovat, bydlet, cestovat a vše, co k tomu
patří, bylo spojeno s vysokými náklady. Stipendi-
um mi umožnilo věnovat se bez finančních staros-
tí zcela plně studiu. Jsem velmi vděčná za to, že
jsem po celá tři léta dostávala stipendium. Byla to
pro mne veliká pomoc, na kterou nezapomenu.
Díky Nadaci Brücke/Most jsem poznala mnoho
skvělých lidí a mohla si dopřávat tu velkolepou
atmosféru tamějších komorních a vánoč ních kon-
certů a různých mimořádných akcí. K tomu vždy
patřil ten nádherný pocit sounáležitosti Čechů a
Slováků, který jsme ve své hudební spolupráci
předvedli. 

Hudba se stala pevnou součástí mého života.
Studium, přátelství, poznávání nových zemí jako
je Japonsko a Čína, vše se odehrálo v určité sou-
vislosti s hudbou.  Nemohu si život bez hudby
představit, utíkám k ní, když mi není dobře – je
jedno, jestli sama hraji nebo ji poslouchám – je
vždy podporou a zdrojem naděje. Je nádherné
působit na lidi prostřednictvím hudby a přinášet
radost. Znamená to jistotu, že vlastní práce má
smysl, což nelze považovat jen za hudební vášeň,
nýbrž také za vášeň životní. 

Na závěr bych chtěla přidat citát A. Plavky:
»Utrhl jsem květinu, zvadla mi. Chytil jsem
motýla, zemřel. Až pak jsem pochopil, že krásy je
třeba dotýkat se srdcem..«

A podobné to může být s hudbou. Není
hmatatelná, ale když jí dáme možnost vkročit do
našeho nitra, učiní nás bohatšími. Prožité emoce
se v nás pak budou odrážet jako v zrcadle. 

S T I P E N D I A T E N

Mit klassischen Stücken und schwungvollen Folkloremelodien 
bereicherten die Stipendiatinnen und Stipendiaten das Dresdner Elbhangfest 

Klasickými skladbami a svěžími folklórními melodiemi 
obohacovali stipendisté drážďanské slavnosti na polabském břehu

Beim Festakt zum Nationalfeiertag der Tschechischen Republik in Dresden 
Při oslavě Státního svátku České republiky v Drážďanech
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EDITA LUCOVÀ, *14.01.1983
Violine | housle 

Bis heute ist es ein Rätsel, wie ich als Vierjährige
dazu kam, Geige spielen zu wollen. Und es muss-
te gerade die quietschende Geige sein, keine Flö-
te, kein Akkordeon. Meine Eltern bewiesen viel
Toleranz und Geduld. Mit 13 Jahren kam ich ins
Konservatorium und Internat nach Košice, 120
km von meiner Heimatstadt entfernt. Hier hörte
ich zum ersten Mal in meinem Leben ein lebendi-
ges Orchester spielen.

Mein Wunsch nach noch mehr schönen Gei-
gentönen und nach einer engeren Verbindung
zur Musik wuchs. Ich wollte meine geigerische
Entwicklung unbedingt fortsetzen. Aber wo? In
einer großen Stadt mit vielen Möglichkeiten und
langer Musik- und Kulturtradition – erst nur ein
Traum für mich.

So habe ich von meiner damaligen Geigen-
lehrerin die Telefonnummer von Blanka Pavlo-
vičová bekommen. Sie war zu der Zeit schon in
Dresden. Ich durfte bei ihr übernachten und mich
bei ihrer Professorin, Frau Gudrun Schröter, vor-
stellen. Blanka hat es mir ermöglicht, meinem
Traum näherzukommen. Im Oktober 2002, direkt
nach der Hochwasserkatastrophe, begann ich
mein Studium an der Dresdner Hochschule für
Musik Carl Maria von Weber. Den Violinunter-
richt habe ich bei Frau Prof. Schröter, später bei
Herrn Prof. Volker Dietzsch erhalten. 

Das Studium hat mich geformt, mir gehol-
fen, mich der erforderlichen technischen Präzisi-
on anzunähern und meinen musikalischen Aus-
druck zu formen. Im pädagogischen Teil meines
Studiums habe ich mich mit mehreren methodi-
schen und didaktischen Themen auseinanderge-
setzt und konnte mir lehrpraktisches Wissen
aneignen. Für alle Ideen, Anreize und Impulse,
die ich im Studium bekommen habe bin ich sehr
dankbar.

Das Sommersemester 2007 durfte ich am 
»N. R. Korsakow Konservatorium« in St. Peters-
burg als Gaststudentin erleben. Ein ganz beson-
deres Erlebnis war für mich das Hospitieren und
das persönliche Kennenlernen von Frau Galina
Turtschaninova. Sie ist eine bewundernswerte
Geigenpädagogin. Der weltberühmte Virtuose

S T I P E N D I A T E N

Öffentlicher Workshop und Konzert mit
Stipendiaten und dem Dvořák-Kammer-
orchester Prag im Jahr 2008
Veřejný worskhop a koncert stipendistů 
s Dvořákovým komorním orchestrem 
Praha v roce 2008

Kvartet Stipendiatinnen Kateřina Adamcová, Livie Kolmanová, Blanka Pavlovičová und
Kateřina Tajovská bei einer Konzertreise in Japan, 2005
Kvartet stipendistek Kateřina Adamcová, Livie Kolmanová, Blanka Pavlovičová und
Kateřina Tajovská při koncertní cestě po Japonsku v roce 2005
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S T I P E N D I A T E N

KLEINE EPISODEN
MALÉ EPISODY

Ein böhmisches Weihnachtskonzert
Dass die Tuba ein urböhmisches Instrument ist, weiß jeder.
Radek Žabka, groß und schwergewichtig wie seine Basstuba,
blies mit vollen Backen sein Musikstück Concerto for Bass
Tuba von Ralph Vaughan Williams. Die Lampe über ihm
begann unter dem Druck der Schallwellen zu vibrieren, und
die Konzertbesucher gerieten angesichts des mächtigen und
ungewohnten Klangvolumens ins Staunen. Die Klänge waren
so gewaltig, dass die Zweige des Weihnachtsbaumes in
Schwingungen gerieten, eine Baumkugel sich aus den Zwei-
gen löste und dem Tubaspieler vor die Füße fiel. Weihnachts-
musik – eindrucksvoll und unvergesslich böhmisch.

Český vánoční koncert
To, že je tuba prapůvodní český hudební nástroj, ví každý.
Radek Žabka, velký a mohutný jako jeho basová tuba, hrál z
plných plic svou skladbu Concerto for Bass Tuba komponisty
Ralph Vaughan Williamse. Lampa nad ním začala pod tlakem
zvukových vln vibrovat a návštěvníci koncertu žasli údivem
nad ohromujícím a nezvyklým zvukem. Tóny byly tak silné, že
se větvičky vánočního stromečku začaly pohupovat, jedna
baňka se uvolnila a spadla tubistovi přímo před nohy. Vánoční
hudba – působivá a nezapomenutelně česká. 

Maxim Vengerov, mein großes Vorbild, wurde
von ihr »entdeckt« und unterrichtet.

Ein Studium ist mit verschiedenen Kosten
verbunden. Meinen Eltern war es nicht möglich,
mich finanziell zu unterstützen. So versuchte ich
in den ersten zwei Studienjahren, das nötige
Geld durch jobben selbst zu verdienen. Das raub-
te mir viel Zeit und spiegelte sich bei der Erfül-
lung meiner Studienaufgaben wider. In den Stu-
dienjahren 2004/05, 2005/06 und 2007/08 habe
ich das Stipendium der BMSt und des DAAD Insti-
tutes erhalten. Es war eine enorme Hilfe und
Erleichterung für mich. Seitdem konnte ich mei-
ne volle Energie dem Studium widmen. Im Som-
mer 2008 habe ich erfolgreich mein Diplomkon-
zert ge-spielt und im Sommer 2009 meine
Diplomarbeit abgegeben.

Wenn ich jetzt auf meine Studienzeit zurück -
blicke, erinnere ich mich an viele schöne und
lustige Momente, die ich in der Stipendiaten-
wohnung erlebte. In der oberen Etage des Gäste-
hauses haben sich feste Freundschaften entwik-
kelt. Dort fanden nach jedem Brücke/Most-
Konzert internationale Musikertreffen statt. Bei
einem Glas Wein, einer Kanne Tee, Bergen von
Eierkuchen oder Brot im Ei, haben wir uns stun-
denlang unterhalten, diskutiert und gefeiert. Die
E.V.E.- WG-Zeit (Edita, Valeria, Eva) bleibt mir als
ein sehr schönes Kapitel meines Lebens im Ge -
dächtnis. 

Mittlerweile bin ich mit einem deutschen
Musiker verheiratet, lebe weiterhin in Dresden
und unterrichte an mehreren Musikschulen. Ich
bin glück lich, das erworbene Wissen und meine
musikalischen wie zwischenmenschlichen Erfah-
rungen an junge Menschen weitergeben zu 
können.

Dodnes je pro mne záhadou, jak jsem ve čtyřech
letech přišla na nápad, že chci hrát na housle. A
musely to být zrovna skřípající housle, nikoli flét-
na nebo akordeon... Moji rodiče byli hodně tole-
rantní a měli se mnou velkou trpělivost. Ve 13-ti
letech jsem odešla na konzervatoř a na internát
do Košic, vzdálených 120 km od mého rodného
města. Zde jsem poprvé v životě slyšela hrát živý
orchestr. 

Má touha po houslích a po užším spojení 
s hudbou rostla. Chtěla jsem za každou cenu
pokračovat ve hře na housle. Ale kde? Ve velkém
městě s četnými možnostmi a dlouhou hudební 
a kulturní tradicí – to byl pro mne ze začátku jen
sen.

Od své učitelky houslí jsem získala telefonní
číslo na Blanku Pavlovičovou. Byla v té době již 
v Drážďanech. Mohla jsem u ní přenocovat a před-
stavit se její profesorce, paní Gudrun Schröter.
Blanka mi umožnila přiblížit se mému snu. V říjnu

Mitreißend und spontan 
Strhující a bezprostřední
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S T I P E N D I A T E NEdita
Im Sekretariat der Stiftung stand eines Morgens ein kleines
weibliches Wesen mit einem großen Geigenkasten über der
Schulter – ganz still und stumm. Auf die Frage, was sie denn
in der Stiftung wolle und ob man ihr helfen könnte, kam aus
großen Augen ein fragender Blick. Es war klar, sie hatte die
Frage nicht verstanden, d. h. sie konnte kein Deutsch. Frau
Kupská erklärte, das sei Edita aus dem östlichsten Zipfel der
Slowakei und seit einigen Wochen in Dresden.

Edita studierte an der Musikhochschule Dresden und suchte
nach Arbeit. Zwei Jahre später stand Edita mit ihrer Geige vor
der Auswahlkommission in der Musikhochschule. Nach dem
Vorspielen kam die übliche Befragung. Edita beantwortete
alle Fragen in fließendem Umgangsdeutsch. Auf die Frage,
wie und wo sie denn so schnell Deutsch gelernt habe, ant-
wortete Edita: »Ich bin mit meinen deutschen Kommilitonen
häufig zu Grillpartys an der Elbe gegangen und wurde zu 
Feiern eingeladen. Da lernt man Deutsch schneller als im
Sprachkurs!« Rektor Gies meinte daraufhin, man sollte diesen
Tipp unbedingt an die anderen Bewerber weitergeben.

Edita
Jednoho rána se objevila v sekretariátu Nadace malá dívka 
s velkým houslovým futrálem přes rameno – stála tu zcela 
tiše a skromně. Na otázku, co tady v Nadaci hledá a jak jí
můžeme pomoci, na nás tázavě upřela své velké oči. Bylo 
jasné, že otázce nerozuměla, tzn. neuměla německy. Paní
Kupská vysvětlila, že je to Edita z nejvýchodnějšího výběžku
Slovenska a že je několik týdnů v Drážďanech. 

Edita studovala na Hudební vysoké škole a hledala práci. 
O dva roky později stála se svými houslemi před výběrovou
komisí na Vysoké hudební škole. Po přednesu skladeb přišly
běžné dotazy. Edita na všechny otázky odpověděla plynulou
hovorovou němčinou. Na otázku, jak a kde se tak rychle
naučila německy, Edita odpověděla: »Chodila jsem se svými
spolužáky často na grilpárty k Labi a byla jsem zvána na různé
oslavy. Tam se člověk naučí německy rychleji než v jazykovém
kurzu!« Rektor Gies prohlásil, že je to dobrý tip, který by se
měl předávat i dalším uchazečům.

2002, hned po záplavách, jsem začala studovat na
Vysoké škole hudební Carl Maria von Weber
Drážďany. Housle jsem studovala nejdříve u paní
prof. Schröter, později u pana prof. Volkera
Dietzscheho. 

Studium mi pomohlo při získání nezbytné
technické preciznosti a formování hudebního
výrazu. V pedagogické části mého studia jsem se
zabývala různými metodickými a didaktickými
tématy a osvojila si učebně praktické vědomosti.
Za všechny nápady, podněty a impulzy, kterých se
mi při studiu dostalo, jsem velmi vděčná.  

Letní semestr 2007 jsem prožila jako hostují-
cí studentka na »Konzervatoři N. R. Korsakowa«
v Petrohradu. Zcela mimořádným zážitkem pro
mne byla hospitace a osobní setkání s paní Gali-
nou Turtschaninovou, obdivuhodnou houslovou
pedagožkou. Ta »objevila« a vyučovala světozná-
mého virtuóza Maxima Vengerova, který je mým
velkým idolem.

Studium je spojeno s různými náklady. Pro
mé rodiče nebylo možné, aby mě finančně pod-
porovali. A tak jsem se snažila vydělat si potřeb-
né peníze během prvních dvou ročníků sama při
různých příležitostných pracích. To mě okrádalo
o čas a odráželo se také v plnění mých studijních
povinností. Ve školních letech 2004/05, 2005/06 a
2007/08 jsem získala stipendium Nadace Brücke/
Most a DAAD. To pro mne znamenalo obrovskou
pomoc a úlevu. Od té doby jsem mohla věnovat
svou veškerou energii studiu. V létě 2008 jsem
úspěšně odehrála svůj diplomový koncert a v létě
2009 jsem odevzdala diplomovou práci.

Když se nyní dívám zpět na své studium,
vybaví se mi mnoho pěkných a veselých momen -
tů, které jsem prožila v bytě pro stipendisty. 
V posledním patře Domu pro hosty vznikala
pevná přátelství. Po každém komorním koncertě
Nadace Brücke/Most se tam konala mezinárodní
hudebnická setkání. U sklenky vína, konvice čaje,
hromady palačinek nebo chlebů ve vajíčku jsme
se hodiny bavili, diskutovali a slavili. Doba privá-
tu E.V.E (Edita, Valeria, Eva) mi zůstane v paměti
jako hezká kapitola mého života. Dnes jsem vda-
ná za německého hudebníka, žiji i nadále v Dráž -
ďanech a vyučuji na několika hudebních školách.
Jsem šťastná, že mohu získané znalosti a své
hudební a mezilidské zkušenosti předávat dál
mladým lidem.
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S T I P E N D I A T E N

DAAD-PREISTRÄGER
NOSITELÉ CENY DAAD

Ein sichtbares und hörbares Zeugnis der Zusammenarbeit zwi-
schen Hochschule für Musik und Brücke/Most-Stiftung sind
zahlreiche Konzerte, die sowohl im Rahmen des Veranstal-
tungsangebotes der Hochschule für Musik Dresden stattfin-
den, als auch unter Verantwortung und Trägerschaft der Stif-

tung. Kultstatus im besten Sinne des Wortes haben die Haus-
konzerte in der Brücke-Villa erlangt, wobei das Weihnachts-
konzert, in dessen Verlauf in aller Regel die neu ausgewähl-
ten Stipendiaten der Öffentlichkeit vorgestellt werden, einen
besonderen Höhepunkt darstellt.

Jährlich wird an der Dresdner Hochschule für Musik ein Preis
an einen ausländischen Studierenden vergeben, der sich zum
einen durch herausragende fachliche Leistungen auszeichnet,
zum anderen aber auch besondere Verdienste um die Integra-
tion ausländischer und deutscher Studierender erworben hat.
Zu den Preisträgern der zurückliegenden Jahre gehörten auch
Lucie Ceralová, Eva Šušlíková und Hana Vlasáková. Trotz der
Nähe und Verbundenheit zu unseren Nachbarländern ist es
keineswegs selbstverständlich, dass jeder zweite dieser Preise
an Angehörige einer Gruppe geht, die nur 15% aller auslän-
dischen Studierenden in unserem Haus stellen. Auch in dieser
Sache gebührt der Brücke/Most-Stiftung das Verdienst, den
einzelnen Studierenden mit der ihnen zuteil gewordenen
Unterstützung Flügel verliehen zu haben, auf denen diese
junge Menschen zu ihren jeweils ganz persönlich geprägten
Integrationsbemühungen abheben konnten.

Prof. Dr. Stefan Gies
Rektor der Hochschule für Musik 
Carl Maria von Weber Dresden, 2000 – 2010

EVA JAMNÍKOVÁ (KERLICKÁ), *12.02.1985
Violine | housle 

Nach Dresden kam ich im Jahr 2005, um in der
Klasse von Herrn Prof. Ivan Ženatý an der Hoch-
schule für Musik Carl Maria von Weber zu studie-
ren. Bereits vor dem Abitur am Spezialgymnasi-
um in Prag spielte ich mit dem Gedanken, später
ins Ausland zu gehen. Mein ehemaliger Professor
Jiří Hnyk, half mir damals bei der Entscheidung,
indem er mich bei einem Konzert im Prager
Rudolfinum mit Herrn Ženatý bekannt machte.
Ich war sehr begeistert von seinem Spiel. Kurz
danach wurde ich in seine Klasse am Prager Kon-
servatorium aufgenommen, wo ich ein einjähri-
ges Aufbaustudium absolvierte. Ich bereitete
mich auf die Aufnahmeprüfungen in Dresden
vor und freute mich das ganze Jahr auf das Studi-
um in einer neuen Umgebung. Ich machte Aus-
flüge nach Dresden und war sofort in dieser
malerische Stadt verliebt. Ich bestand die Auf-
nahmeprüfungen, und es war das erste Mal, dass
ich weg von meiner Familie und von meinen
Freunden war, ganz auf mich allein gestellt. In
dieser schwierigen Anfangszeit war für mich das
Stipendium eine enorme Hilfe. Ich konnte mich
ausschließlich dem Studium widmen, an verschie-
denen Meisterkursen teilnehmen, mein Spiel ste-
tig weiterentwickeln und viele neue Freunde
kennenlernen. Dresden wurde zu meinem zwei-
ten Zuhause.

Seit Juni 2010 bin ich diplomierte Orchester-
musikerin. Im Anschluss an das Studium schloss
ich erfolgreich das Probespiel in der Dresdner
Philharmonie ab und wurde angestellt. Zusam-
men mit meinem Ehemann Tomáš, Mitglied der
Berliner Philharmonie, lernte ich während des
Studiums Deutschland lieben, und wir wagen nun
in Berlin gemeinsam einen Neuanfang. Denn
eine neue Stadt bedeutet für uns auch eine neue
Herausforderung. Ich denke gern an die Zeit der
zahlreichen schönen Konzerte mit den Stipendia-
ten zurück. Einen besonderen Eindruck hat bei
mir die Aufführung der Sinfonia Concertante
von W. A. Mozart mit dem Dvořák-Kammeror-
chester und dem Dirigenten Michael Kuen hin-
terlassen, bei der ich zusammen mit Eva Šušlíko-
vá solistisch auftreten durfte. Gern denke ich

Lucie Ceralová erhält den DAAD-Preis vom Rektor, Prof. Dr. Stefan Gies, 
beim Weihnachtskonzert am 12. Dezember 2004
Lucie Ceralová přejímá cenu DAAD od rektora, prof.Dr. Stefana Giese, 
při vánočním koncertu 12. prosince 2004

Herausragende Leistungen und Integration
Vynikající výkony a integrace
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Viditelným a slyšitelným důkazem spolupráce mezi Vysokou
školou hudební a Nadací Brücke/Most jsou četné koncerty,
které se konají jak v rámci kulturní nabídky Vysoké školy
hudební v Drážďanech, tak pod hlavičkou a v režii Nadace.
Komorní koncerty ve vile Brücke získaly kultovní statut v tom
nejlepším slova smyslu, přičemž jedinečným vyvrcholením je
vždy vánoční koncert, v jehož průběhu bývají zpravidla před-
staveni veřejnosti noví stipendisté. 

Každoročně je na drážďanské Vysoké škole hudební vyzname-
nán jeden zahraniční studující, který dosáhl vynikajících stu-

dijních výsledků a který se velkou měrou zasloužil o integraci
zahraničních studentů. Toto vyznamenání získaly v minulých
letech tři stipendistky Nadace Brücke/Most a DAAD, Lucie
Ceralová, Eva Šušlíková a Hana Vlasáková. I přes blízkost a
vazbu na naše sousední země není samozřejmostí, že každým
druhým rokem je udělena cena studujícímu ze země, ze které
pochází jen 15% zahraničních studentů naší školy. Také 
v tomto ohledu si zaslouží Nadace uznání za to, že svou pod-
porou dává mladým lidem křídla, na kterých mohou vzlétnout
ke svým osobně formovaným integračním aktivitám.

Prof. Dr. Stefan Gies
Rektor Vysoké školy hudební 
Carl Maria von Weber Drážďany
2000 – 2010

ebenfalls an das Violinkonzert von Beethoven,
welches ich im Rahmen der Tschechischen Kultur-
tage in Freiburg spielte.

V roce 2005 jsem přišla do Drážďan a nastoupila
do třídy pana prof. Ivana Ženatého na Vysoké
škole hudební Carl Maria von Weber. Již před
maturitou, kdy jsem studovala na speciálním
gymnáziu v Praze, jsem přemýšlela nad studiem 
v zahraničí. Můj bývalý prof. Jiří Hnyk mi tehdy
pomohl v rozhodnutí tím, že mě při jednom kon-
certu v pražském Rudolfinu představil panu
Ženatému. Byla jsem jeho hrou velice nadšena.
Krátce poté jsem byla přijata do třídy na Pražskou
konzervatoř, kde jsem absolvovala roční nástav-
bové studium. Připravovala jsem se na přijímací
zkoušky do Drážďan a těšila se celý rok na studi-
um a nové prostředí. Podnikala jsem výlety do
Drážďan a okamžitě jsem si toto malebné město
zamilovala. Složila jsem přijímací zkoušky a byla
jsem tehdy poprvé daleko od své rodiny a přátel,
odkázaná jen sama na sebe. Stipendium pro mě
bylo v těžkých začátcích obrovskou pomocí.
Mohla jsem se věnovat výhradně studiu, účastnit
se různých mistrovských kurzů a plynule rozvíjet
svou hru. V roce 2010 jsem úspěšně složila diplo-
mové zkoušky a stejně úspěšně jsem absolvovala
přijímací řízení na Drážďanskou filharmonii. Spo-
lu se svým manželem Tomášem, členem Berlínské
filharmonie, jsme si během našeho studia Ně-
mecko zamilovali a rozhodli se společně pro nový
začátek v Berlíně. Nové město je pro nás zároveň
novou výzvou. Ráda vzpomínám na mnohé hez-
ké koncerty se stipendisty. Hluboký dojem ve
mně zanechala především Mozartova symfonie
Concertante v podání Dvořákova komorního
orchestru s Evou Šušlíkovou a Michaelem Kuenem.Hana Vlasáková wurde im Jahr 2009 mit dem DAAD-Preis ausgezeichnet

Hana Vlasákova byla vyznamenaná cenou DAAD v roce 2009

Eva Šušlíková erhielt im Jahr 2007 diese verdiente Anerkennung
Eva Šušlíková obdržela v roce 2007 toto zasloužené uznání
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SLOVACZECH
SLOVACZECH

Temperamentvolle Folkloremusik aus Südmähren und der Slowakei
Temperamentní lidová hudba z Jižní Moravy a ze Slovenska

Tschechen und Slowaken im Ausland – was kann daraus 
werden? So entstand im Jahr 2004 in Dresden die Gruppe
SlovaCzech. Nur so – aus Liebe zur Volksmusik, zu unserer
eigenen Freude. Die Folkloremusik spielen wir nicht authen-
tisch. Wir spielen sie so, wie wir sie empfinden und wie sie
uns gefällt. Und wir spielen sie gern. Sie erfüllt uns, sie macht
Spaß. Und sie erinnert uns daran, wo unsere Heimat, unser
Zuhause ist. SlovaCzech hat sich seit der Gründung verändert.
Valeria – unsere Vali – hat aufgehört. Für sie kam Josef –
genannt Pepino – und plötzlich wurde SlovaCzech rein tsche-
chisch. Die slowakischen Volkslieder werden wir denoch nicht
vergessen. So bleibt der Name nach wie vor aktuell. Wie lan-
ge werden wir noch zusammen musizieren? Bis irgendwann
unsere Lebenswege auseinandergehen. Wann es sein wird,
das wissen wir nicht. dafür sind wir aber jetzt schon sehr
dankbar, dass uns eine Erinnerung in den Händen bleibt:
diese CD. 

Dieser Text stammt aus dem Booklet der ersten SlovaCzech-
CD, die auf Anregung von Prof. Köser und mit Unterstützung
der Brücke/Most-Stiftung im Frühjahr 2009 entstand. Mittler-
weile gab SlovaCzech mehrere Konzerte, einige sogar in den
USA und in der Vorweihnachtszeit 2010 erblickte eine zweite
SlovaCzech-CD mit traditionellen Weihnachtsliedern das Licht
der Welt. Obwohl die Gruppenmitglieder mittlerweile in den
Niederlanden, in Frankreich, Deutschland und Tschechien
leben und arbeiten, kommen sie immer wieder zusammen,

um gemeinsam zu musizieren und mit ihrer Musik das 
Konzertpublikum und ihre Freunde zu erfreuen. 

In den musikalischen Arrangements der Gruppe SlovaCzech
finden sich Elemente der Klassik sowie Einflüsse und 
Harmonik weiterer Musikstile wie Jazz oder Folk. Wie der
Name verrät, spielt die Gruppe SlovaCzech – Verbindung der
englischen Bezeichnungen »Slovakia« und »Czech Republic«
– hauptsächlich temperamentvolle Folkloremusik aus Mähren
und der Slowakei. In ihrem Repertoire befinden sich jedoch
mittlerweile auch zahlreiche Stücke, die ursprünglich aus
Ungarn, Rumänien und anderen mittelosteuropäischen 
Ländern stammen  

Gruppenmitglieder sind: 
Josef Žák, Geige
Adéla Mišoňová, Geige 
Eva Šušlíková, Bratsche
Viktor Slezák, Kontrabass

Der Initator und Gründer des Ensembles ist Viktor Slezák. 
Er kam nach Sachsen, um Kulturmanagement zu studieren
und gehört somit als einziger nicht zum Stipendiatenkreis 
der Brücke/Most-Stiftung. Doch beruflich und musikalisch 
ist er seit vielen Jahren mit der Stiftung verbunden. Ihm
gebührt unser Dank für die wunderbare Zusammenarbeit 
und die vielen schönen musikalischen Unternehmungen. 

ADÉLA DRECHSEL (MIŠOŇOVÁ), *22.10.1983
Violine | housle 

Musik gehört schon seit meiner frühen Kindheit
zu meinem Leben. Als jüngstes von vier Kindern
musste ich mich, so weit mein Gedächtnis reicht,
immer den Tätigkeiten und dem Zeitvertreib
meiner älteren Geschwister anpassen. So begann
ich zu singen, noch bevor ich lesen konnte; über
die Woche brachten mir meine Geschwister die
Texte der gesungenen Lieder bei, damit ich am
Sonntag in unserem Familien-Kammerchor die
Altstimme singen konnte. Da alle meine
Geschwister Klavier lernten und in der Kirche
Orgel spielten, wollte ich ein anderes Instrument
wählen. Mein Wunsch war, Akkordeon zu lernen,
aber meiner Mutter erschien das Instrument zu
schwer für ein kleines Mädchen und für die Kir-
chenmusik eher unpassend. Die Anmeldung für
die Musikschule erfolgte bei einer Geigenlehre-
rin, die eine angenehme Stimme hatte und sehr
lieb zu uns Kindern war. So habe ich entschieden,
bei dieser Frau Unterricht zu nehmen und fing
mit der Geige an. 

Die Geigen-Lehrjahre verliefen selbstver-
ständlich nicht ohne Hindernisse. Meine Eltern
haben mich aber immer unterstützt und mir
neue Wege gezeigt. So war es auch, als ich sie vor
meine Entscheidung stellte, in Dresden zu studie-
ren. Nach meinem abgeschlossenen Studium in
Tschechien wollte ich unbedingt ins Ausland.
Daran, dass ich nie in meinem Leben Deutsch
gelernt hatte, sollte es nicht scheitern. Wenn ich
jetzt zurückblicke, bin ich über diese Entschei-
dung sehr froh. Das Studium in Dresden war für
mich nicht leicht. Es ermöglichte mir aber, über
mich selbst und andere Menschen, über Musik,
Musikästhetik und Musikdidaktik nachzudenken
und viel erfahren zu können. An der Hochschule
fand ich zwei wunderbare Professoren, die mir
außer den Unmengen an Wissen auch viel Mut
machten und mein Selbstbewusstsein aufbauten.
In diesem Lebensabschnitt schloss ich auch unver-
gessliche und unzertrennliche Freundschaften
und begann meinen Beruf auszuüben. Dank des
Stipendiums der Brücke/Most-Stiftung war es
einfacher, den Berufseinstieg neben dem Studi-
um zu gestalten.
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Češi a Slováci v cizině. Co z toho může vzniknout? Tak třeba 
v roce 2004 z toho v Drážďanech vznikl SlovaCzech. Jen 
tak z lásky k lidové muzice. Zvláště k té naší. Nehrajeme ji
autenticky. Hrajeme ji tak, jak umíme, a tak, jak se nám líbí. 
A hrajeme ji rádi. Baví nás, těší a naplňuje. Připomíná nám,
kde je náš domov. Během své existence se SlovaCzech změnil.
Odešla Valérka, přišel Pepino a nejednou je SlovaCzech jen
český. Na slovenské písně ale nezapomínáme, proto je název 
stále aktuální. Jak dlouho ještě budeme společně hrát, než 
se rozprchneme do světa, to nevíme. Ale jsme vděcni, že 
nám zůstane památka. Tohle cédéčko. 

Tento text pochází z bukletu prvního CD skupiny SlovaCzech,
které vzniklo na popud pana prof. Kösera a za podpory Nada-
ce Brücke/Most na jaře 2009. Mezitím odehrál SlovaCzech
mnoho koncertů, některé dokonce v USA a v předvánoční
době roku 2010 bylo pokřtěno druhé CD této skupiny s tra-
dičními vánočními písněmi. Přestože členové skupiny žijí a
pracují v Holandsku, Francii, Německu a České republice,
najdou si čas a prostor, aby si společně zahráli a svou hudbou
potěšili koncertní publikum a jejich přátele.  

V úpravách skupiny SlovaCzech se najdou prvky klasické 
hudby, působivá harmonie i vlivy jiných hudebních stylů, např.
jazzu a folku. Jak už sám název napovídá, vychází repertoár
skupiny SlovaCzech - spojení anglických pojmenování »Slova-
kia« a »Czech Republic« - hlavně z folklórní hudby Moravy 

Dresden wuchs mir sehr ans Herz. Und nicht nur
Dresden. Mittlerweile lebe ich hier verheiratet
und habe eine kleine Tochter. Ich gebe Geigen-
unterricht, spiele mit der Gruppe SlovaCzech, mit
den Barockorchestern Collegium 1704 und Les
Amis des Phillips.

Hudba patří k mému životu již od mého dětství.
Jako nejmladší ze čtyř dětí jsem se vždy musela,
pokud si dobře vzpomínám,  přizpůsobit činnos-
tem a zábavě svých starších sourozenců. Tak jsem
začala zpívat, ještě než jsem uměla psát; souro-
zenci mě naučili za týden texty písní, abych moh-
la v neděli v našem rodinném sboru převzít pozi-
ci altu. Protože se všichni mí sourozenci učili hrát
na klavír a hráli na varhany v kostele, chtěla jsem
hrát na nějaký jiný nástroj. Přála jsem si hrát na
akordeon, ale má matka mi tento nástroj vymlu-
vila, že je pro tak malé děvče těžký a nehodí se
příliš ke kostelní hudbě. Přihlášení do hudební
školy proběhlo u učitelky houslí, která měla moc
přívětivý hlas a byla k nám, dětem, velmi milá. A
tak jsem se rozhodla, že se budu učit právě u této
paní učitelky, a začala jsem s houslemi.  

Období, kdy jsem se učila hrát na housle, se
samozřejmě neobešlo bez překážek. Byli to však
moji rodiče, kteří mne vždy podporovali a ukáza-
li mi nové cesty. Stejně tomu bylo i tehdy, kdy
jsem je postavila před své rozhodnutí studovat 
v Drážďanech. Po absolvování studia v České
republice mě to táhlo za každou cenu do zahra-
ničí. Neztroskotalo to ani na skutečnosti, že jsem
se v životě nikdy neučila německy. Když se teď
ohlížím zpět, mám z tohoto rozhodnutí velkou
radost. Studium v Drážďanech pro mne nebylo
jednoduché. Umožnilo mi však přemýšlet o sobě
samé, o jiných lidech, hudbě, hudební estetice a
hudební didaktice a díky němu jsem se mnoho
dozvěděla. Na vysoké škole jsem se setkala se
dvěma báječnými profesorkami, které mě nejen
mnohé naučily, ale také povzbuzovaly a posílily
mé sebevědomí. V této životní fázi jsem uzavřela
také nezapomenutelná a nerozlučná přátelství a
začala vykonávat své povolání. Stipendium Nadace
Brücke/Most mi kromě studia umožnilo nástup
do profese.

Dráďany mi hodně přirostly k srdci. A nejen
Drážďany. Mezitím jsem se zde vdala a mám
malou dceru. Vyučuji hru na housle, hraji ve sku-
pině SlovaCzech, s barokním orchestrem Collegi-
um 1704 a s Les Amis des Phillips. 

a Slovenska. Obohacují ho však i skladby, tance a písně 
z Maďarska, Rumunska a jiných středoevropských a východo-
evropských zemí.

Členové skupiny jsou: Josef Žák, housle; Adéla Mišoňová,
housle; Eva Šušlíková, viola; Viktor Slezák, kontrabas

Iniciátorem a zakladatelem skupiny SlovaCzech je Viktor 
Slezák. Přišel do Saska studovat kulturní management a jako
jediný tak nepatří mezi stipendisty Nadace Brücke/Most.
Avšak profesně a hudebně je již mnoho let s Nadací spojen.
Patří mu náš dík za báječnou spolupráci a za ty mnohé neza-
pomenutelné hudební akce. 
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S T I P E N D I A T E N EIN KURZER BLICK 
HINTER DIE KULISSEN

KRÁTKÝ POHLED 
DO ZÁKULISÍ

Ivona Kupská, Mentorin des Stipendienprogramms 
Ivona Kupská, mentorka stipendijního programu 

Vom ersten Konzert an begleitete ich die Musikerinnen und
Musiker als Mentorin und Organisatorin der Konzerte. So
erinnere ich mich an die erste Begegnung mit Kamila Černá
und Kateřina Tajovská als sich die sympathischen Musikerin-
nen im Jahr 2000 in der Stiftung vorstellten und nach der
Möglichkeit von Aushilfsarbeiten fragten. Im Rahmen der
Tschechischen Kulturtage konnten sie kleinere organisatori-
sche Aufgaben übernehmen. Anfang des Jahres 2001 fragten
die Musikerinnen nach, ob sie eventuell den Saal der Brücke-
Villa für ein kleines Konzert nutzen dürften, um das Spielen
vor dem Publikum zu üben. Das »Ur-Konzert« haben nur die
beiden Musikerinnen mit Klavierbegleitung und einer deut-
schen Kommilitonin bestritten. Keiner ahnte, welche Entwick-
lung hier ihren Anfang nimmt. Seitdem fanden rund 40
Hauskonzerte in der Brücke-Villa statt und verschiedene Sti-
pendiatenaktionen. 

Die Brücke/Most-Stiftung wurde zu einem festen Ankerpunkt
für tschechische und slowakische Musikstudierende in Dres-
den. Im Jahr 2003 bezogen die ersten drei Musikerinnen die
neue Vier-Zimmer-Wohnung unter dem Dach des Elbe/Labe-
Hauses im Areal des Brücke/Most-Zentrums. Diese Wohnung
wurde bald zu einem beliebten Treffpunkt nicht nur tschechi-
scher Musikerinnen und Musiker, und viele Konzerte fanden
hier ihren gemütlichen Ausklang. Die Brücke-Villa erlebte
unvergessliche Geburtstags- und Examensfeiern mit reger
Beteiligung internationaler Kommilitonen. Die Musikerinnen

und Musiker unterstützten sich in fröhlichen wie schwierigen
Momenten, sie fieberten bei Abschlusskonzerten und Stipen-
dienauswahl mit. Sie waren immer, ob als Künstler oder Hel-
fer für die Aktionen der Brücke/Most-Stiftung da. Heute noch
treffen sich viele ehemalige Stipendiaten privat und beruflich,
halten Kontakt zueinander und zur Brücke|Most-Stiftung.

Ich wünsche dem Stipendienprogramm noch viele erfolg-
reiche Jahre und zahlreiche musikalische Begegnungen.

EVA DOHNÁNYI-MECHLER, *24.06.1981
Mezzosopran | mezosopran

Mit Musik bin ich groß geworden, meine Mutter
hat mit uns Kindern ständig gesungen. Zum Bei-
spiel wenn wir ins Auto einstiegen, fingen wir
sofort an zu singen. Später besuchte ich einen
Kinderchor, das Singen und das Reisen hat mir
großen Spaß gemacht. Mit 14 habe ich meine
erste Oper gesehen, »Rigoletto«. Es war Liebe auf
den ersten Blick! Da habe ich mich entschieden,
Opersängerin zu werden. Ich besuchte das Kon-
servatorium in Bratislava, danach die Universität
für Musik in Wien. Ich heiratete einen deutschen
Sängerkollegen, bekam mein erstes Kind und mit
meinem Mann in Dresden angekommen, setzte
ich hier mein Studium fort. In Dresden verbrach-
ten wir drei wunderschöne Jahre. Von meinem
Gesangslehrer Prof. Thomas Thomaschke erfuhr
ich zum ersten Mal etwas über die Brücke/Most-
Stiftung. Jetzt kann ich mit Stolz sagen, dass ich
auch dazugehören durfte. Die Hauskonzerte hat-
ten immer eine wunderschöne Atmosphäre, ob
es ein heiteres Sommerkonzert war oder ein
Adventskonzert. Das Stipendium hat mir sehr
geholfen, vor allem bin ich glücklich, dass ich
dank dessen in Dresden meinen Abschluss
machen konnte. Die Arbeit meines Mannes hat
uns kurz danach nach Heidelberg verschlagen,
wo wir jetzt leben. Ich setzte mein Studium in
Mannheim fort und erfreue mich an den kleinen
Möglichkeiten Konzerte zu spielen. 

S hudbou jsem vyrostla, moje matka nám jako
dětem neustále zpívala. Například když jsme
nastoupili do auta, bylo automatické, že jsme
začali zpívat. Později jsem navštěvovala kostelní
sbor, zpívání a cestování mě hrozně bavilo. Když
mi bylo 14 let, navštívila jsem poprvé operu,
Rigoletto. Byla to láska na první pohled! Právě
tam jsem se rozhodla stát se operní zpěvačkou.
Navštěvovala jsem konzervatoř v Bratislavě, poté
Univerzitu hudby ve Vídni. Provdala jsem se za
německého kolegu - zpěváka, narodilo se mi
první dítě, a když jsem se spolu s manželem
přestěhovala do Drážďan, pokračovala jsem ve
studiu tam. V Drážďanech jsem strávila 3 překrás-
né roky. Od svého učitele zpěvu, prof. Thomase

Studienabschlussfeier im Speiseraum der Brücke-Villa. 
Oslava zakončení studia v jídelně vily Brücke.
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Doprovázím hudebnice a hudebníky od prvního koncertu jako
mentorka a organizátorka koncertů. Vzpomínám si tak na
první setkání s Kamilou Černou a Kateřinou Tajovskou. Tyto
dvě sympatické mladé dívky se v roce 2000 v představily
Nadaci s dotazem na eventuální možnost malého přivýdělku. 
V rámci Dnů české kultury jsme jim mohli nabídnout drobné
organizační úkoly. Na začátku roku 2001 se studentky dotá-
zaly, zda by směly využít sál vily Brücke na malý koncert. Rády
by se zdokonalily ve hře před publikem. Ten úplně první kon-
cert zahrály tyto dvě hudebnice s klavírním doprovodem a
jednou německou spolužačkou. Nikdo neměl tehdy tušení, co

tento prvopočáteční čin způsobí. Od té doby se ve vile Brücke
konalo okolo 40 komorních koncertů a jiných stipendijních
akcí. Nadace Brücke/Most se stala pevným kotvištěm pro 
české a slovenské studentky a studenty hudby v Drážďanech. 
V roce 2003 se nastěhovaly první tři hudebnice do nového 
4-pokojového bytu pod střechou Domu Labe/Elbe v areálu
Centra Brücke/Most. Tento byt se stal brzy oblíbeným místem
setkání nejen českých hudebnic a hudebníků, příjemně tu
doznívaly i mnohé komorní koncerty. Vila Brücke zažila neza-
pomenutelné oslavy narozenin a úspěšně složených zkoušek 
s velkou účastí spolužáků z různých koutů světa. Bývalí, 
aktuální a budoucí stipendistky a stipendisté se vzájemně
podporovali v radostných, ale i v těžkých chvílích, drželi palce
spolužákům při závěrečných koncertech a stipendijních
výběrových řízeních. Byli vždy, ať už jako umělci nebo pomoc-
níci, ochotni podpořit různé akce Nadace. Ještě dnes se mno-
zí bývalí stipendisté setkávají soukromě a profesně, udržují
kontakty mezi sebou a také s Nadací Brücke/Most. Přeji sti-
pendijnímu programu ještě mnoho úspěšných let a bezpočet
hudebních setkání. 

S T I P E N D I A T E N
Thomaschke jsem se poprvé dozvěděla o Nadaci
Brücke/Most. Dnes mohu s hrdostí říci, že jsem 
k ní také směla patřit. Komorní koncerty v Nadaci
měly vždy nádhernou atmosféru, ať už to byl
veselý letní koncert nebo adventní koncert. Sti-
pendium mi velmi pomohlo, především jsem
šťastná, že jsem díky němu mohla své studium 
v Drážďanech zakončit. Kvůli práci mého muže
jsme se později přestěhovali do Heidelbergu, kde
nyní žijeme. Pokračuji ve studiu v Mannheimu a
jsem ráda za drobné příležitosti dělat koncerty.

VERONIKA ČÁSTKOVÁ, *22.12.1986
Violine | housle 

Ich stamme aus einer Familie musikalischer Laien.
Seit meiner Kindheit faszinierte mich Klavier. Mit
sieben Jahren meldeten mich meine Eltern in
einer musikalischen Grundschule an, und es war
allen klar, dass ich Pianistin werde. Mein Vater
entschied aber anders. Er wollte, dass ich ein
Instrument spiele, welches ich überall hin mit-
nehmen kann. Und so gewann die Geige. Meine
Begabung und Begeisterung für Musik entwik-
kelte sich dank tschechischer Volkslieder. Insbe-
sondere die Zymbalmusik und fröhliche, be -
schwingte Lieder fanden mein Interesse. Ich
stamme aus Südmähren, wo Menschen immer
ein großes Interesse für Musik hatten. Ich liebe
es, Menschen zum Vergnügen zu spielen.

Mit 14 Jahren entschied ich mich, am Kon-
servatorium zu studieren. Da ich lange Hände
und Finger habe, wurde mir die Bratsche emp-
fohlen. Im Jahr 2002 begann ich in Brno am Kon-
servatorium zu studieren und schloss es im Jahr
2008 erfolgreich ab. Während meiner Ausbil-
dung nahm ich jedes Jahr an verschiedenen Som-
mermusikkursen teil. 2007 besuchte ich die Som-
mermusikakademie in Telč, wo ich Herrn Prof.
Vladimír Bukač kennenlernte. Er informierte
mich über die Studienmöglichkeit in Dresden.
Dieser Gedanke gefiel mir so sehr, dass ich 2008
die Aufnahmeprüfung an der Hochschule für
Musik Carl Maria von Weber machte und in Dres-
den zu studieren begann. Ich schätze es sehr,
dass ich meine musikalischen Fähigkeiten bei
einem bedeutenden Künstler und Bratschen-
pädagogen entwickeln kann. Ich lernte in Dresden

Stipendiaten und Mitarbeiter der Brücke/Most-Stiftung 
beim gemeinsamen Weihnachtsliedersingen
Stipendisté a zamèstnanci Nadace při společném
vánočním muzicírování a zpívání koled 

Ivona Kupská



AUF EINEN BLICK UND DANKSAGUNG

PŘEHLEDY A PODĚKOVÁNÍ
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ZEITLEISTE 
ČASOVÝ PŘEHLED 

09.02. 2001
Das erste Hauskonzert in der Brücke-Villa mit jungen tsche-
chischen Musikerinnen

12.05. 2001
Konzert zu Ehren von Frau Margrit Köser. Sie stiftete den
historischen Blüthner-Flügel und ermöglichte somit die 
Hauskonzerte

30.09. 2001
Das erste Stipendiatenkonzert – Festliche Übergabe der 
Stipendienurkunden an die ersten Stipendiatinnen: 
Kateřina Tajovská, Kateřina Štursová, Kamila Černá, 
Blanka Pavlovičová und Lucie Ceralová

01.10. 2001
Offizieller Beginn des Stipendienprogramms 
der Brücke/Most-Stiftung; 
fünf Stipendien in Höhe von 1000 DM für zwölf Monate

01.03. 2002
Beginn der Kooperation mit der Hochschule 
für Musik Carl Maria von Weber Dresden
Die Stiftung stellt der Hochschule Matching Funds Stipendien
zur Verfügung, die im Verhältnis 1:1 durch Stipendien für
ausländische Studierende vom Deutschen Akademischen
Austauschdienst (DAAD) Bonn ergänzt werden. 

Das gemeinsame Stipendium beträgt 510 Euro pro Monat
und wird dem Studierenden für die Dauer von zwölf Monaten
ausgezahlt. Vereinbarung mit Prof. Wilfried Krätzschmar, 
Rektor der Hochschule für Musik Carl Maria von Weber

01.07. 2003
Die ersten Musikstudentinnen beziehen die »Musiker-
Wohnung« im neuen Gästehaus des Brücke/Most-Zentrums

01.10. 2005
Neuregelung zur Erweiterung der Stipendienplätze
Es werden sechs Stipendienplätze vereinbart, die Höhe des
Stipendiums beträgt 500 Euro monatlich, die Bezugsdauer
wird auf zehn Monate zugunsten des zusätzlichen Stipen-
dienplatzes verkürzt .

Bis zum 1.10.2011 wurden insgesamt 26 junge tschechische 
und slowakische Musikerinnen und Musiker unterstützt. 
Die Brücke/Most-Stiftung stellte für die Stipendien rund
160.000 Euro zur Verfügung.

viele Menschen aus verschiedenen Ländern der
Welt kennen, und nicht zuletzt erlerne ich die
deutsche Sprache. Ich freue mich sehr, dass ich
nach zwei Studienjahren in Dresden zu den Sti-
pendiaten der Brücke/Most-Stiftung und des
DAAD gehöre. Ich schätze die angenehme Atmo-
sphäre und die sympathischen Menschen der
Stiftung. Das große Interesse an unseren regel-
mäßigen Konzerten in der Brücke-Villa baut
mich auf, gibt mir Selbstvertrauen und Streichel-
einheiten für die Seele. Für uns Studierende aus
Tschechien und der Slowakei ist die finanzielle
Unterstützung sehr bedeutsam und eine große
Hilfe. Nach meinem Studium möchte ich mich der
Orchestermusik widmen, in meinem Heimatland
oder im Ausland. 

Pocházím z rodiny hudebních laiků. Už od dětsví
mě fascinoval klavír. Když mi bylo 7 let, přihlásili
mě rodiče do Základní hudební školy a všem bylo
jasné, že se stanu klavíristkou. Můj otec ale
rozhodl jinak. Chtěl, abych hrála na takový
hudební nástroj, který můžu vzít kamkoli 
s sebou. A tak zvítězily housle. Moje nadání a
nadšení pro hudbu se rozvinulo díky českým
lidovým písním, můj zájem si získaly zvláště cim-
bálová muzika a radostné, temperamentní písně.
Pocházím z jižní Moravy, kde měli lidé vždy velký
zájem o hudbu. Ráda hraji lidem pro potěšení.
Ve 14-ti letech jsem se rozhodla pro studium na
konzervatoři. Protože mám dlouhé ruce a prsty,
byla mi doporučena viola. V roce 2002 jsem
začala studovat na konzervatoři v Brně a roku
2008 jsem studium úspěšně zakončila. Během
studia jsem se účastnila řady letních hudebních
kurzů. V roce 2007 jsem navštěvovala Letní
hudební akademii v Telči, kde jsem poznala pana
prof. Vladimíra Bukače, který mě informoval 
o možnostech studia v Drážďanech. Ta myšlenka
se mi natolik zalíbila, že jsem v roce 2008 složila
přijímací zkoušku na Vysokou hudební školu Carl
Maria von Weber a začala jsem v Drážďanech stu-
dovat. Vážím si toho, že jsem své hudební nadání
mohla rozvíjet u významného umělce a učitele
violy. V Drážďanech jsem poznala mnoho lidí 
z různých zemí světa a v neposlední řadě jsem se
naučila německy. Jsem velmi ráda, že po dvou
letech studií v Drážďanech patřím ke stipen-
distům Nadace Brücke/Most a organizace DAAD.
Cením si příjemné atmosféry a sympatických lidí v
Nadaci. Velký zájem veřejnosti o naše pravidelné
koncerty ve vile mě povzbuzuje, dodává mi
sebedůvěru i pohlazení na duši. Pro nás, studen-
ty pocházející z Čech a Slovenska, je finanční
podpora velmi významná a je nám velkou pomo-
cí. Po dokončení studia bych se ráda věnovala
orchestrální hudbě v mé rodné zemi nebo zahra-
ničí.  
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09.02. 2001
První komorní koncert ve vile-Brücke s mladými českými
hudebníky.

12.05. 2001
Koncert na počest paní Margrit Köser. Darovala historické
křídlo, a umožnila tak komorní koncerty.

30.09. 2001
První koncert stipendistů – slavnostní předání 
stipendijních listin prvním stipendistům: 
Kateřině Tajovské, Kateřině Štursové, Kamile Černé, 
Blance Pavlovičové und Lucii Ceralové.

01.10. 2001
Oficiální počátek stipendijního programu Nadace
Brücke/Most.
Pět stipendijí ve výši 1000 DM po dobu dvanácti měsíců.

01.03. 2002
Počátek spolupráce s Vysokou školou hudební 
Carl Maria von Weber Drážďany.
Nadace dává k dispozici vysoké škole Matching Funds 
stipendia, která jsou v poměru 1:1 doplněna Stipendii pro
zahraniční studující Německé akademické výměnné služby/ 
Deutscher Akademischer Austauschdienst (DAAD) Bonn. 
Společné stipendium je vypláceno ve výši 510 Euro na měsíc

po dobu dvanácti měsíců. Dohoda s prof. Wilfriedem 
Krätzschmarem, rektorem vysoké školy hudební 
Carl Maria von Weber Drážďany.

01.07. 2003
První studentky hudby se stěhují do »hudebnického bytu« 
v novém domě pro hosty v Centru Brücke/Most.

01.10. 2005
Nová pravidla o rozšíření stipendijních míst.
Je zřízeno šest stipendijních míst, výše stipendia činí 500 Euro
měsíčně, délka vyplácení je zkrácena na deset měsíců ve
prospěch dodatečného stipendijního místa.

K 1.10.2011 bylo stipendijním programem podporováno 
celkem 26 mladých českých a slovenských hudebnic a 
hudebníků. Nadace Brücke/Most vložila do programu
160.000 EUR. 

JOSEF ŽÁK, * 03.04.1984
Violine | housle

Die Liebe zur Musik habe ich von meinen Eltern
geerbt. Viele Lieder habe ich bereits im Mutter-
leib zu Gehör bekommen. Meine Mutter brachte
mir und meinen Geschwistern zahlreiche Lieder
bei und unser Vater führte uns zum praktischen
Musizieren. Neben der Folkloremusik fühle ich
mich insbesondere von der sogenannten »fiddle
music« aus dem Süd-Osten der USA angezogen,
die ihre Wurzeln in der irischen und schottischen
Folklore hat und wo die Geige noch intensiver als
Volksinstrument zur Geltung kommt. Die Impro-
visation spielt hier eine sehr wichtige Rolle. Auch
nach dem Abschluss der Musikakademie spüre
ich eine starke Anziehung zur Folkloremusik und
zur Improvisation, die mich bis heute sehr inspi-
rierten. Ich sehe darin meine Chancen, und es
erfüllt mich mit dem Gefühl einer freien musika-
lischen Schöpfung. Jedoch auch diese Musik muss
mit Respekt und Demut behandelt werden, denn
sie ist eine wunderschöne Gabe des Himmels.

Lásku k hudbě jsem zdědil po svých rodičích,
zvláště po své mamince, rodačce z Břeclavi, která
mi zpívala ještě dlouho předtím, než jsem se
narodil. Maminka naučila mě a mé sourozence
mnoho lidových písní českých i moravských, které
jsme pak společně hráli a zpívali při nejrůznějších
příležitostech. Vedle lidové hudby naší vlasti mě
okouzluje zvláště tzv. fiddle music, lidová hudba
z jihovýchodu Spojených států amerických 
s kořeny irské a skotské hudby, ve kterých se ještě
intenzivněji projevují housle jako lidový nástroj a
improvizace zde hraje důležitou roli. Přes své kla-
sické hudební vzdělávání jsem nikdy nepřestal
tíhnout k lidové hudbě a improvizaci, které mě
dodnes velice oslovují a inspirují. Vidím v tom
svou přirozenost, dodává mi to pocit svobody 
v hudebním tvoření, avšak i k této hudbě je třeba
přistupovat s veškerou úctou a pokorou, neboť
hudba je překrásný dar z nebe.
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STIPENDIATEN 2001–2011  
STIPENDISTÉ 2001–2011 

2011 in alphabetischer Reihenfolge – insgesamt 26 Stipendiatinnen und Stipendiaten
v abecedním pořadí – celkem 26 stipendistek a stipendistů

Name Instrument Professor Abschlussprüfung Heimatland  Stipendiumbezug 
Jméno Nástroj Profesor Záverečná zkouška Domácí země Stipendijní období

Adamcová, Kateřina Violine Prof. Annette Unger SS 2005 + Aufbaustudium CZ WS 2003 – SS 2005
Berger, Jiří Querflöte KV Prof. Dr. Eckart Haupt SS 2007 CZ WS 2004 – SS 2007
Bulnová, Valéria Violine Prof. Gudrun Schröter, SS 2009 SK SS 2007

KM Prof. Wolfgang Hentrich Studiumbeihilfe 1/2007 – 7/2008
Částková, Veronika Viola Prof. Vladimír Bukač geplant SS 2012 CZ WS 2010 – SS 2011
Dohnányi-Mechler, Eva Mezzosopran KS Prof. Thomas Thomaschke WS 2010 SK WS 2009
Ceralová, Lucie Mezzosopran Prof. Heidi Petzold SS 2005 + Aufbaustudium CZ WS 2001 – SS 2005
Černá, Kamila Violine Prof. Ivan Ženatý SS 2003 Krankheitsbedingter CZ WS 2001 – SS 2003

Abbruch des Studiums
Choma, Gustáv Oboe KV Guido Titze SS 2008 SK WS 2005 – SS 2006

WS 2007
Endlerová, Gabriela Violine Prof. Annette Unger SS 2004 CZ SS 2004
Kubík, Petr Klarinette KV Prof. Henry Philipp geplant WS 2012

Masterstudium CZ WS 2011 – SS 2012
Kerlická, Eva Violine Prof. Ivan Ženatý SS 2010 CZ WS 2007 – SS 2009
Kolmanová, Livie Violoncello KV Matthias Bräutigam SS 2008 CZ WS 2005 – SS 2008
Lucová-Brenneis, Edita Violine KM Prof. Volker Dietzsch SS 2008, Musikpädagogik SK WS 2004 – SS 2006, 

WS 2007 – SS 2008
Mišoňová, Adéla Violine Prof. John Holloway SS 2010 CZ WS 2006 – SS 2007, 

SS 2008 + WS 2009, 
WS 2008 – SS 2009

Pavlovičová, Blanka Violine Prof. Gudrun Schröter SS 2004 SK WS 2001 – SS 2004
Potůčková, Jana Querflöte Prof. Gunther Pohl SS 2011 CZ WS 2008 – SS 2009, 

SS 2010, 
WS 2010 – SS 2011

Skvorcovová, Natália Violoncello Prof. Emil Rovner Aufbaustudium SS 2011 SK WS 2009 – SS 2011
Štursová, Kateřina Violine, Prof. Christian Uhlig 

Barockvioline Ulrike Titze SS 2005 CZ WS 2001 – SS 2005
Šušlíková, Eva Viola Prof. Vladimír Bukač SS 2007 + Aufbaustudium CZ WS 2006 – SS 2007, 

WS 2008
Tater, Petr Fagott KV Erik Reike SS 2008 + Aufbaustudium CZ WS 2007 – SS 2008
Tajovská, Kateřina Viola Prof. Uta Vincze SS 2005 inkl. Aufbaustudium CZ WS 2001 – SS 2005

Musikpädagogik
Urbanová, Zuzana Violine Prof. Ivan Ženatý SS 2010 CZ WS 2005 – SS 2007, 

WS 2009 – SS 2010
Vítek, Aleš Klavier Prof. Arkadi Zenzipér geplant SS 2013 CZ WS 2009 – SS 2011
Vlasáková, Hana Klavier Prof. Arkadi Zenzipér SS 2010 + Meisterklasse CZ WS 2006 – SS 2010
Žabka, Radek Tuba KM Prof. Jörg Wachsmuth geplant SS 2012 CZ SS 2010, WS 2010 – SS 2011
Žák, Josef Violine Prof. Annette Unger SS 2009 CZ WS 2008 – SS 2009

NATÁLIA SKVORCOVOVÁ, *18.09.1981
Violoncello | violoncello

Absolvierte das Rimskij-Korsakov Musikcollege in
St. Petersburg, weiter studierte sie an der Hoch-
schule für Musik in Detmold und schloss die
künstlerische Instrumentalausbildung wie das
Studium der Instrumentalpädagogik mit sehr
gutem Erfolg ab. In Dresden studiert sie im Auf-
baustudiengang. 

Vystudovala Rimskij-Korsakov Musikcollege v St.
Petersburku, dále studovala na Vysoké škole
hudební v Detmoldu a uzavřela umělecké instru-
mentální vzdělání stejně jako studium hudební
pedagogiky s výborným ohodnocením. V Dráž-
ďanech studuje nástavbové studium. 

GABRIELA LE TEXIER (ENDLEROVÁ), *20.09.1977
Violine | housle

Nach dem Studium erhielt sie ein Engagement im
Orchester in Lübeck (2005 bis 2007). Zurzeit lebt
sie mit Mann und zwei Töchtern in Paris, im Hei-
matland ihres Partners.

Po studiu obdržela angažmá v orchestru v Lübecku
(2005–2007). Nyní žije s manželem, francouzským
operním zpěvákem, a dvěmi dcerami v Paříži.

SS = Sommersemester | WS= Wintersemester
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JIŘÍ BERGER, *12.09.1978
Querflöte | příčná flétna

Nach dem Studium in Dresden absolvierte er an
der Hochschule für Musik Leipzig ein Aufbaustu-
dium im Fach Barockflöte. Lebt als freier Musiker
in Dresden. 

Po studiu v Drážďanech absolvoval na Vysoké
škole hudební v Lipsku nástavbové studium, obor
barokní flétna. Žije a pracuje jako svobodný
umělec v Drážďanech.

ZUZANA URBANOVÁ, *08.10.1983
Violine  | housle

Lebt als freie Musikerin in Frankfurt am Main.
Žije a pracuje ve Frankfurtu nad Mohanem jako
svobodná hudebnice.

GUSTÁV CHOMA, *14.09.1981
Oboe | hoboj

Wirkt als Musiker in der Slowakei. 
Působí jako hudebník na Slovensku. 

PRESSESTIMMEN
OHLASY



VALERIA BULNOVÁ, *28.10.1983
Violine | housle

Wirkt als Musikerin und Musikpädagogin in
Dresden.
Působí jako hudebnice a hudební pedagožka 
v Drážďanech. 

PETR TATER, *16.11.1979
Fagott | fagot

JANA POTůČKOVÁ, *16.11.1983
Querflöte | příčná flétna

Unterrichtet Flöte in Radebeul, wirkt in den
Kammerensembles Bläsertrio Dioptrio und Flö-
tentrio Quatrio Tibia und strebt eine Karriere als
Orchestermusikerin an.

Vyučuje flétnu v Radebeulu, působí v komorních
souborech Trio Dioptrio a Quatrio Tibia a zajímá
se o kariéru hudebnice v orchestru.

A u f  e i n e n  B l i c k  u n d  D a n k s a g u n g
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PRESSESTIMMEN
OHLASY
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ALEŠ VÍTEK, *06.01.1988
Klavier | klavír

Meine erste musikalische Bildung erhielt ich an
der künstlerischen Grundschule in Nejdek in der
Nähe von Karlsbad. Hier begegnete ich das erste
Mal der klassischen Musik sowie Jazz und Impro-
visation, die bis heute meine Hobbys sind und
Quellen von interessanten musikalischen Begeg-
nungen und Erlebnissen. Meine musikalische Bil-
dung führte ich fort bei Maxim Averkiev, einem
russischen Pädagogen auf dem Konservatorium
in Pilsen. Als ich vor der Wahl der Hochschule
stand, fand mein Interesse Prof. Zenzipér, der
Schüler des berühmten russischen Pianisten Gri-
gori Sokolov ist. Ich besuchte daher seine Klavier-
kurse in Meißen, um ihn kennen zu lernen. Zu
meiner großen Freude absolvierte ich die Auf-
nahmeprüfung an der Hochschule in Dresden
und bin nun der Schüler dieses hervorragenden
Professors. Ich versuche mit meiner ganzen Ener-
gie so tief wie möglich in die Geheimnisse der
Klavierkunst einzutauchen. In der Zukunft möch-
te ich die erworbenen Kenntnisse weitergeben,
an Schüler und an Zuhörer bei Konzerten.  

Mé první hudební vzdělání jsem obdržel na
základní umělecké škole v Nejdku u Karlových
Varů. Zde jsem se poprvé setkal s klasickou hud-
bou, s jazzem a improvizací, které jsou dodnes
mými koníčky a zdrojem zajímavých hudebních
setkání a zážitků. V hudebním vzdělání jsem
pokračoval na konzervatoři v Plzni u ruského
pedagoga Prof. Maxima Averkieva. Při hledání
vysoké školy jsem objevil na stránkách Vysoké
hudební školy v Drážďanech prof. Zenzipéra,
žáka slavného ruského pianisty Grigori Sokolova.
Abych se s ním seznámil, navštívil jsem jeho letní
kurzy v Míšni. Poté jsem absolvoval přijímací
zkoušky na Vysokou školu v Drážďanech a jsem
nyní šťasný být žákem tohoto výborného profe-
sora. Snažím se věnovat se plně hudbě a ponořit
se co nejhlouběji do tajů klavírního umění. 
V budoucnosti bych rád dával získané znalosti
dál jak žákům tak posluchačům koncertů.
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DANKSAGUNG UND 
SPENDENAUFRUF

Für die langjährige hervorragende Zusammenarbeit möchten
wir uns an dieser Stelle bei allen Professoren und Verantwort-
lichen der Hochschule für Musik Carl Maria von Weber Dres-
den herzlich bedanken. 

Namentlich bei den früheren Rektoren Herrn Prof. Wilfried
Krätzschmar und Herrn Prof. Dr. Stefan Gies, beim aktuellen
Rektor Herrn Prof. Ekkehard Klemm und der Prorektorin Frau
Prof. Heidrun Richter. Weiter danken wir für die gute Zusam-
menarbeit Frau Gerda Werner und ihrer Nachfolgerin Frau
Mörbe, Abteilung für ausländische Studierende der Hoch-
schule und Frau Dr. Katrin Bauer, Abteilung für Öffentlichkeits -
arbeit, für die freundliche Unterstützung unserer Konzerte.

Für die gewissenhafte und äußerst zuverlässige Betreuung 
gilt unser Dank dem Pianomeister Daniel Zeitler. 
Er hält unsere Instrumente mit großem Einsatz und zum Teil
gespendeter Arbeitsleistung in hervorragendem Zustand. 

Unser Dank gehört ebenso den fleißigen Helfern aus den 
Reihen der Brücke/Most-Stiftung. Die Vorbereitung der Haus-
konzerte ist mit zahlreichen, für das Publikum un sichtbaren
Aufgaben verbunden. So opfern viele Mitarbeiter ihr freies
Wochenende, helfen beim Organisieren, tragen Stühle aus
dem ganzen Haus zusammen, binden zum Glühweinverkauf
Familienmitglieder ein und vieles andere mehr. 
Herzlichen Dank für diesen Einsatz!

SPENDENAUFRUF

Die Brücke/Most-Stiftung finanziert ihre Arbeit aus
Erträgen aus dem Stiftungskapital, aus projektbezoge-
nen Fördermitteln, Teilnehmerbeiträgen und Spenden. 

Die private Brücke/Most-Stiftung wurde mit der
Absicht ins Leben gerufen, die Beziehungen zu den
ostmitteleuropäischen Nachbarstaaten, insbesondere
der Tschechischen Republik, verbessern zu helfen. Als
Voraussetzung für dieses Ziel wurde in der Satzung
festgeschrieben, dass die Stiftung vorbehaltlos, über-
parteilich und frei von Verbandseinflüssen arbeiten
muss. Sie verfolgt ausschließlich und unmittelbar
gemeinnützige Zwecke.

Unsere Arbeit ist auf die Mithilfe Vieler 
angewiesen, deshalb heißt unser Motto: 
»Wir bauen Brücken … bauen Sie mit!«

Informationen zur Förderung und Unterstützung 
unserer Arbeit geben wir Ihnen gern im persönlichen
Gespräch oder am Telefon. Weitere Informationen 
finden Sie auf unserer Homepage: 
www.bruecke-most-stiftung.de

RADEK ŽABKA, *20.07.1981
Tuba | tuba

Kam nach Dresden, um bei Prof. Wachsmuth zu
studieren. Parallel zum Studium wirkt er als Sub-
stitut bei der Dresdner Philharmonie und an den
Landesbühnen Sachsen. 

Do Drážďan přišel za profesorem Wachsmuthem.
Mimo studia hraje také na místě substituta 
v Drážďanské filharmonii a v orchestru divadla
Landesbühne Sachsen.  

PETR KUBÍK, *04.10.1984
Klarinette | klarínet

Ist Mitglied der Nordböhmischen Philharmonie
Teplice und studiert im Masterstudiengang an
der Hochschule für Musik Dresden. 

Je členem Severočeské filharmonie Teplice a
současně studuje masterské studium na Vysoké
škole hudební v Drážďanech. 

S T I P E N D I A T E N
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P ř e h l e d y  a  p o d ě k o v á n í

Rádi bychom na tomto místě vyjádřili srdečný dík všem profe-
sorům a dalším odpovědným pracovníkům Vysoké školy
hudební Carl Maria von Weber za dlouholetou vynikající 
spolupráci. 

Jmenovitě patří náš dík někdejším rektorům panu prof. 
Wilfriedu Krätzschmarovi a panu prof. Dr. Stefanu Giesovi,
nynějšímu rektoru panu prof. Ekkehardu Klemmovi a paní
prorektorce prof. Heidrun Richter. Poděkování patří rovněž
paní Gerdě Werner a její nástupkyni paní Mörbe, které mají
na starosti zahraniční studedující vysoké školy a paní Dr.
Katrin Bauer z oddělení pro práci s veřejností, za laskavou
podporu našich koncertů.

Za svědomitou a nanejvýš spolehlivou péči patří náš dík 
klavírnímu mistrovi Danielu Zeitlerovi. S velkou obětavostí 
a částečně bez nároku na honorář udržuje naše hudební
nástroje ve vynikajícím stavu. 

Poděkování patří na tomto místě rovněž obětavým pracov-
níkům z řad Nadace Brücke/Most. Příprava koncertů je 
spojena s celou řadou úkolů, které běžnému návštěvníkovi
zůstanou skryty. Kolegyně a kolegové věnují svůj volný čas
organizaci koncertů, pomáhají při snášení židlí z celého 
objektu, zapojují členy rodiny do prodeje svařeného vína při
vánočních koncertech a zajišťují mnoho dalšich »maličkostí«.
Srdečný dik za tuto aktivitu!

PODĚKOVÁNÍ A 
MOŽNOST PODPORY NADACE

PODPORA NADACE

Nadace Brücke/Most financuje svoji činnost 
z výnosů nadačního kapitálu, z projektových grantů,
účastnických příspěvků a peněžních darů.

Soukromá Nadace Brücke/Most vznikla za účelem
zlepšení vztahů mezi Německem a státy střední a
východní Evropy, zvláště pak mezi Německem a 
Českou republikou. Jako předpoklad pro tento cíl bylo
do stanov zaneseno, že Nadace musí pracovat nezávis-
le, nadstranicky a nedotčena vlivy zájmových skupin.
Nadace sleduje výhradně veřejně prospěšné cíle.

Naše práce je závislá na pomoci a spolupráci 
mnoha ostatních. Naše moto zní: 
»Stavíme mosty ... Stavte s námi!«

Informace o možnostech podpory Nadace Vám rádi
poskytneme v osobním nebo telefonickém rozhovoru.
Další informace najdete na našich stránkách:
www.bruecke-most-stiftung.de
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